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INTRODUÇÃO

pt.significadode.org é um projeto de dicionário aberto e colaborativo que, além de poder consultar significados de
palavras, também oferece a seus usuários a possibilidade de incluir novas palavras ou nuancer o significado das
palavras existentes nela. Como é compreensível, este projeto seria impossível de realizar sem a estimada colaboração
das pessoas que nos seguem ao redor do mundo. Este e-book, portanto, nasceu com a intenção de prestar uma
pequena homenagem a todos os nossos colaboradores.
Felipe Lorenzo del Río contribuiu para o dicionário com 3882 significados que aprovamos e recolhemos neste pequeno
livro. Esperamos que o leitor seja muito valioso e, se você achar útil ou quer fazer parte do projeto, não hesite em visitar
nosso site, teremos o maior prazer em recebê-lo.
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nidal
De pronto a noroeste da província de Zamora, na zona de influência da astur-leones, quando eu era criança e mesmo
assim, os ninhos dos pássaros os chamavam de tarde. Esta palavra ainda é usada entre os idosos, mas está caindo
em desuso. Acho que o nal de palavra é uma abreviação fonética de nidal: desaparecimento da " d " e transformação
de " ou " n " ". NAL é um sinônimo antigo para ninho que é preterido.

nihil obstat
Nihil obstat: aprovação legal de um censor da Igreja Católica que, do ponto de vista da moralidade e da doutrina
católica, não vê nenhum impedimento de que um livro é publicado.  Este Latinism, que significa que nada se opõe a
qualquer impedimento, que aparece na contracapa ou jurídica página dos livros publicados por editoras católicas e
antes de secularização por todos os livros publicados na cultura ocidental, como a igreja era, pela pr opia iniciativa, o
guardião da cultura

nikita
Nome masculino de frequência relativa na Rússia, Bielorrússia, Ucrânia e Romênia.  Evolução fonética dos Niketas
gregos, da Nike, vitória.  No Ocidente, às vezes tem sido considerado feminino por causa de Elton John e Luc Besson. 

niofobia
Miofobia ou misofobia? O miofobia é o medo irracional de ratos e camundongos.  De mys phobou myos, mouse,
músculo e Fobos, o medo.  O irracional, desproporcional e persistente medo misofobia à contaminação de germes e,
portanto, tendência a obsessão pela limpeza das mãos.  Dizem que o Donald Trump tem este problema.  Lave as mãos
com frequência é uma boa medida para prevenir constipações e gripes, mas sem obsessão.

nitidamente
claramente escrito incorretamente e deve ser escrito como "perfeitamente" sendo seu significado: Advérbio de modo,
como todos os adjectivos que se lhes aplica o sufixo - mente, significa que em uma forma elegante, claro, preciso,
exato, limpo, puro, n ou confuso.  Acho que na América Latina dar-lhe também o significado de excelentemente,
otimamente, extremamente, boa qualidade.  Derivado do latim adjetivo nitidus - um - hum, o que significa afiada,
brilhante, brilhante, robusto, prosperando.

niveles de verdad del lenguaje
Eles são os filósofos da filosofia analítica anglo-saxão e o círculo de Viena do século XX, (por exemplo.  Wittgenstein e
Bertrand Russell), que fizeram um dos objectivos fundamentais da linguagem de pesquisa filosófica.  Distinguiu a língua
que fala da realidade 0, por exemplo: na mesa, há um livro; língua 1: informando que "em cima da mesa há um livro" a
proposição é verdadeira; linguagem 2: Peter diz que "a proposição informando que há um livro sobre a mesa é
verdadeiro" é falsa, e então podemos continuar indefinidamente.  Cada língua e meta-linguagem tem seu nível de
verdade.  A aparente contradição surge, às vezes, quando eles não fazem qualquer distinção ou níveis, estão confusos,
ao ponto de dizer: Eu sempre minto.  Digo a verdade? A mesma coisa acontece quando alguém escreve em uma folha
de papel: a proposição de que há do outro lado da folha é real e por outro lado, escreve: a proposição de que há do
outro lado deste fólio é false.

nm
Símbolo de nanômetro, milionésimo de milímetro.  É usado em nanotecnologia para medir coisas muito pequenas,
sejam vírus, moléculas, átomos, células, organelas celulares ou comprimentos de onda.  O termo foi cunhado pelo
professor japonês Norio Taniguchi em 1974.  Deriva do grego, é claro, nannos, anão. 



no caerá esa breva
Expressão feita pessimista e equivalente a " não vai acontecer de " indica pouco falante de esperança que acontece
algo que é desejado, ou que é considerado adequado. Em sua origem parece que ele expressou o medo que algo
aconteça e o desejo que não aconteceu.   " Ille do ficus não caduturus " Ligurio Cayo disse ao Senado, quando
Hannibal estava às portas de Roma, recordando os presságios dos sacerdotes de Apolo, dizendo que Roma iria ser
assaltada, não enquanto a Figueira de Minerva tinha umas frutas. A árvore quase sem folhas ainda tinha alguns figos e
Hannibal não atacaram. Ele correu a 216 a.c. nas proximidades do equinócio de outono.

no dar el brazo a torcer
Locução verbal coloquial, Recusar-se a mudar de posição ou opinião sobre questões coletivas em que diferentes
perspectivas são tratadas, mesmo quando uma delas prevalece. 

no decir oste ni moste
Frase verbal: não dizer zzzs ou moxte, dizer nem oste e moste, não diga nada, não diga nem mu, para não dizer ou
peep, para não dizer esta boca é minha, não quer dizer ne ni (Venezuela).  Uma publicidade na Espanha disse: nem
oste e moste.  Loste cookies.

no estar bien de la azotea
Ser louco, ser como uma chota, ser ruim da chola, não estar bem da cabeça, não estar nos sentidos, ser demente, ter
algum problema psíquico ou transtorno mental, ser louco ou fazer coisas loucas e sem sentido.  Nossas expressões
desse tipo são quase tão numerosas quanto os indivíduos que andam com o telhado quebrado.  

no estar bien del tarro
Frase verbal coloquial que significa não o.k. a Chola, não ser bem cabeça, ser mentalmente desequilibrados, atordoado
momentânea ou definitivamente, age de modo inadequado em qualquer situação.

no hagas a otros lo que no quieres que te hagan a ti
É o padrão mais bonito da moralidade humana.  O princípio mais universal da moralidade racional humana, para além
de qualquer religião ou ideologia, compartilhada por crentes, ateus, agnósticos e qualquer pessoa decente, porque se
baseia no respeito mútuo, consideram-nos como iguais em dignidade, direitos e ob ligações e relações de solidariedade
que nos permitem colocar-no lugar do outro.  Esta regra de ouro da racionalidade humana, Kant, filósofo alemão,
ilustrado, então é formulado em sua crítica da razão prática: age sempre de tal forma que o padrão de sua ação servem
como uma lei universal.  Chamou de "imperativo categórico".

no hay caso
Não é uma expressão muito comum, mas se usado em Espanha, significando que não há nada a fazer, não pode ser
que a situação apropriada não é esperada para. A expressão também pode ter um sentido jurídico: não prospera o
movimento ou denuncia ou a reivindicação, não é admite para processamento pelo juiz.

no jare1
Não jare1 é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "não define" sendo seu significado: alistana expressão
para iniciar a frase, síncope de não deixarei partir? Significa "Receio que".  Minha tia Vicenta disse, às vezes, de
alguém que se parecia com maus modos: "não ser ser uma pustema," significado: receio que é uma pessoa má

no me rayes
Complementar um pouco o que muito bem define Pedro Crespo ( me tem encantado a bela metáfora de adoçar o
instante ) interpretar este imperativo de expressão verbal como " não me incomoda, me repetindo isso mesmo



novamente ". Talvez a zero alude a esta repetição.

no ni ná
Expressão andaluza de três negações para dizer sim, mas com um certo tintin, como significando que não é sem
dúvida.

no obstante
Esta frase consiste de negação juntamente com ablativo singular do particípio presente de obsto o verbo latino - como
-, obstans obstantis, que significa impede ou dificultar e, portanto, ao pé da letra a frase significa não bloqueando, não
ser obstáculo.  A Academia distingue 2 valores nele: frase de gerúndio, geralmente entre vírgulas, significa, no entanto;
por ej.  : estamos no inverno, no entanto, ontem estava quente.  Frase preposicionais que significa apesar, seguido por
um substantivo, o infinitivo ou um precedido pela conjunção essa cláusula.

no pegar ojo
Locução verbal coloquial que, assim, em sua forma negativa, é a expressão da insônia.  Não conseguir dormir devido a
preocupações, situações de excitação ou outros motivos, mesmo que as pálpebras estejam coladas ou fechadas;
passar a noite de branco, ficar acordado a noite toda. 

no quita que
Alistana, expressão inicial da sentença, equivalente a eu tenho medo que, não se (infinitivo), pode ser verdade, é
possível isso.

no rascar bola
Não está funcionando, não dado um pau à água, não dá nem um golpe, vadiagem, vagabundagem.  Também pode
significar agir sem um resultado eficaz, sem eficiência, sem sucesso.

no se ganó zamora en una hora
Este ditado já é dito por Celestina no diálogo com Calisto do ato seis.  Para conseguir o que você quer você tem que
lutar duro e ser paciente.  O ditado faz alusão ao cerco de Zamora de Sancho II contra sua irmã Urraca.  E, de fato, ele
não podia tomar Zamora nem em uma hora nem em sete meses, que é o que durou o cerco em 1072, porque terminou
com a morte do rei Sancho II perto das paredes ao lado do portão que até recentemente chamado de Zamorans o
portof traição e agora empi eles chamam a varanda de Dolfos de cabelos e outros portillo lançamento.

no ver ni tres en un burro
Esta locução verbal também definido Lidia significa não ver quase nada, ou muito mal. Tem sua origem na Andaluzia
rural desde o início do século XX, quando os oftalmologistas começaram a examinar a visão das pessoas no campo.
Como quase todo mundo era analfabetas letras mas as imagens não ensinou. Uma foto de três crianças, montado em
um jumento foi popularizada. Oftalmologistas encontraram que aqueles que tinham mais de seis dioptrias não podia ver
nem crianças, nem o burro. Aqui foi popularizada esta expressão equivalente a menos de Pepe leites ou ver menos do
que um morcego

no yolo
Rejeição de yolo, um acrônimo para "você apenas ao vivo uma vez" (só se vive uma vez) cultura popular e música
anglo-saxão do século XXI, como se fossem descobrir o Mediterrâneo, porque continua a ser a versão atual do carpe
diem de romanos ou o homem lebt nur einmal  Alemão séculos 18 e 19.  Acho que aqueles que rejeitam essa
onipresença de yolo fazem-lo porque o convida a desfrutar a vida sem prudência, que muitas vezes trazem
consequências ruins, como já também advertiu o epicurista grego.  Epicuro convidados a desfrutar sem excesso, pois



qualquer excesso produz dor.

nobal
nobal incorretamente escrito e deve ser escrito como "Noz", sendo o seu significado: bebida muito ampla e exuberantes
zonas temperadas e húmidas, árvore de folha caduca, vinda do leste entrou na Europa através da Grécia.  Pertence à
família da nucalis, a ordem fagales e é altamente valorizada por sua madeira e nutritiva fruta, nozes.  Seu nome
científico é juglans regia e tem muitas variedades e muitos nomes, tais como shell, cascarol, conchal, cucal, noguera
nocedo, aviário.  .  . De pronto quase todos os nomes de frutas têm o sufixo - a, como o pomar de maçã, pera, guindal,
cerezal brunal, Bréval, pavial.  .

nobilisimo
nobilisimo é escrito incorretamente e deve ser escrito como "nobre", sendo o seu significado: superlativo do termo
nobre, polissêmica que nós poderíamos distinguir três campos semânticos: relacionada ascendência genealógica em
que chamamos pessoa nobre de alto escalão, Condes, duques, Marqueses, hijos dalgo, (terminologia mais típica de
outras vezes onde avaliados mais por sua ascendência do que as pessoas por seus atos ou qualidades).  Em segundo
lugar, relacionada com o modo de ser de uma pessoa ou de seu caráter.  Então chame nobre quem é autêntico,
sincero, incapaz de enganar, de confiança.  E em terceiro lugar, os relacionados à ciência.  Assim, podemos falar de
metais nobres (que não ferrugem ou corrosão) ou gases nobres (que tem uma baixa reatividade química).

noche de alborio
Em bable alistano alboreo noite, de madrugada, noite agitada sem dormir, depois veio o amanhecer e não olho ele está
preso. Poderiam ser as razões múltiplas: à luz de uma vaca, que o rapaz era mau ou outras causas.

noche toledana
Noite ruim, inquieta, sem poder dormir por causa de razões diferentes como a noite de calor. Hoje, em Madrid, 32 ° às 0
horas, podemos esperar uma noite de Toledo.

nocion y distinciones &#40;sociologia juridica&#41;
noção e distinções (sociologia jurídica) é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Sociologia jurídica", sendo o
seu significado: é uma disciplina sociológica e uma disciplina jurídica que estuda as relações entre a sociedade e a lei:
o origem, função e aplicação das leis, sua institucionalização em códigos e Constituições, eficiência social, alterações
legais e o pluralismo social, jurídico.  .  .  Eugene Ehrlich, filósofo do direito, nascido na Ucrânia no século XIX, é
considerado o fundador desta disciplina; Mas as contribuições de Max Weber, Emile Durkheim, Karl Marx, Augusto
Comte, Roger Cotterrell, David Nelken e muitos outros são importantes hoje em dia.  Ponto de vista o marxista sobre as
relações entre a sociedade e a lei é claro: o direito é uma superestrutura criada pela infra-estrutura econômica e que
seu serviço é melhor, ao serviço daqueles que controlá-lo, que a lei sempre defenderá o p Propriedade privada.

nodicia de kesos
Texto sobre pergaminho que foi escrito no antigo asturiano do século X pelo monge Semeno, despensero do Mosteiro
dos Santos Justo e Pastor de Rozuela perto da cidade de Leão.  É uma anotação sobre queijos na língua romance que
começou a se distanciar do latim nessa área.  O pergaminho está atualmente no Arquivo da Catedral de Leão. 

nolim
É o 1ª pessoa do singular do imperativo negativo do verbo o verbo latino nolo vis não nolle nolui que os resíduos
dispostos.  É um dos verbos irregulares latinos mais amplamente utilizados.  Nolim significa que eu proíbo.  Noli
formulário é a 2ª pessoa do singular imperativo que aparece no Latinism "noli me tangere": "não me toques". 
Lembro-me que este Latinism é também o título de uma pintura de um pintor alemão? María Magdalena é exibida antes
de Cristo depois da ressurreição alegada.



nomadas
nômades é escrito incorretamente e deve ser escrito como "nômades", sendo o seu significado: "mudança de pasto"
(nomas nomados, em grego), nômade, vivendo não em um local fixo.  Normalmente é a povos ou comunidades
humanas que são dedicadas para pastoreio ou para o negócio, como é o caso dos ciganos na Europa.

nombre del ergio en la nomenclatura internacional
O ERG é uma unidade de medida de energia e mão de obra usada no sistema CGS (centímetro, grama, segundo
acrônimo), equivalente a 0 0000001 joules no sistema internacional de unidades, baseado no sistema MKS (metro,
quilograma, segundo).  Seu símbolo é o erg e derivado do grego ergon ergou, ação, trabalho.

nombres
Lisístrata é um nome grego que significa " que dissolve anfitriões ". Lise - eos: dissolução, liberação e stratia - como:
exército. É uma comédia do dramaturgo grego Aristofenes do quarto século a.c., em que o protagonista promove entre
as gregas esta ideia: não há paz, sem sexo.

nombres
Aristófanes significa " o que parece ser o melhor ". Aristos: o melhor e fainomai: manifestar, mostrar.

nombres neider
Neider, neid palavras são alemão e significa inveja; também Neid, inveja;  neiderin, neiderinnen, neidisch, inveja.

non sequitur
Latinism: " não seguiu, não ligados, não tem nada a fazer, não é claro do 34 acima;. Pode ser um recurso literário ou
lógico. Como recurso literário e Dialogic é uma ocorrência de engraçado, chocante e bem humorada que não tem
nenhuma relação com o acima exposto, como neste verso: no mar, há um peixe, cauda tem verde desiludir-te, Nugget,
/ / teu namorado não te quer. Como a falácia lógica de recurso ou qualquer argumento inconsistente, cuja conclusão
não segue das premissas como esta: se A então B, B, então.

nootrópico
Termo introduzido pelo médico romeno Corneliu Giurgea em 1972, retirado do nó grego, inteligência e tropos, direção,
modo, caminho.  Nas palavras de Giurgea é dito de drogas que melhoram a atividade cerebral superior aumentando a
função cognitiva, mnésica e de aprendizagem.  Eles também são usados em terapias de insuficiência cerebral, como
retinopatias, vertigem de Meniere ou distúrbios de memória.

norato
Mauro é escrito incorretamente e deve ser escrito como "nascer", sendo seu significado: pode ser quer dizer nascer do
latim non natus: nascituro, que ainda não veio à vida como uma pessoa.

nordestina
Phonics bela palavra. É uma cidade brasileira de cerca de 14.000 habitantes do estado da Bahia, na área nordeste, um
dos mais pobres no Brasil.

normado
Particípio passivo regular ou sujeitos a regras estipulam têm, regular, classificar, definir, normalizar, regular, codificar,
anunciar, estabelecer, decretar, determinar.



nostredad
A palavra não é suportada pelo SAR.  Se ele fez isso significaria Resumo qualidade de nós, ser a nossa condição. 
Sim, há alteridade, sinônimo de alteridade, a condição de ser outro.

novillo de un año
Em Castela para o dirigir de um ano ou um ano e meio nós chamamos bovino e os dois ou três anos eral.

novisismo
Nova marca: superlativo novamente. No plural, eufemismo do catecismo para designar as últimas coisas das nossas
vidas, de acordo com a igreja, a morte, o julgamento pessoal ( à tarde, você examinará no amor, disse são João da
Cruz ) céu, inferno ou Purgatório: o poder baseia-se o medo do desconhecido.

novísimos
Plural superlativo novamente junto com novo.  Novo termo menos culto, apontaria, segundo alguns, na direção oposta
ao antigo ou amplamente utilizado, enquanto novo para novo, original, inovador ou renovado.  A nova teologia medieval
aludiu à morte e alegou estágios posteriores: julgamento (equilíbrio do arcanjo São Miguel), céu ou inferno.  Depois de
Nove Novos Poetas Espanhóis de José María Castellet também chamamos os poetas da 68ª geração e nascidos após
a guerra civil que geralmente rejeitam a poesia social tende a mudar a realidade, mais preocupados com a estética
formal. 

nóema
Do grego noematos, inteligência, pensamento, reflexão noema.  Termo filosófico da Fenomenologia de Husserl, ou
seja, a essência, o conteúdo objetivo do pensamento, o objeto da noesis ou ação cognitiva da consciência que sempre
é intencional, isto é, a consciência, de acordo com Husserl, é sempre ciente da AIG ou, sempre aponta para o noema. 
Mesmo quando a consciência se transforma em si torna-se um novo noesis noema.  A verdadeira natureza da
consciência é intencionalidade, seu desdobramento.

nuba
Da nawba árabe, vire- se.  Gênero poético musical andaluz criado no século IX pelo músico iraquiano, baseado em
Córdoba, Ziryab a quem Paco de Lucía dedicou um álbum musical em 1990.  Esta forma musical profana é atualmente
mantida nos países do norte da África.

nuda propiedad
Latinismo completo é propriedade nua, propriedade nua, única propriedade sem usufruto.  É a relação de dominação
sobre um bem ou coisa, mas sem o direito de uso ou gozo ou, portanto, a exigência de impostos que são suportados
pelo usufructuary.  Esse modo de propriedade torna-se relativamente comum como um modo de investimento
econômico.  Alguns aposentados sem filhos vendem suas casas em propriedades nuas para um comprador e
aproveitam-na em usufruto para toda a vida. 

numantóbriga
Rota Numantóbriga.  Caminhada de 2 dias com pouco mais de 50 kms que em meados de agosto convocam algumas
associações sórianas entre Numancia, alto do dente em Garray a poucos quilômetros de Soria e Muro de Agreda
(cidade romana de Augustóbriga, antiga população celti arekorata iberiano) a fim de conhecer um pouco de nossa
história e a antiga estrada XXVII do itinerário de Antonino que uniu Astúrica Augusta ( Astorga ) com César Augusta (
Zaragoza ) passando por Uxama Argaela (Osma ). 

número mach



Ou simplesmente Mach em homenagem ao físico austro-húngaro Ernst Mach (pronuncia-se Maj).  Este número indica a
velocidade de um objeto em relação à velocidade do som no mesmo meio.  Assim, Mach 1 indica um deslocamento na
velocidade do som.  Se um avião se move com velocidade Mach 2, ele excederia o dobro da velocidade do som.  

número regnal
Número ordinal na ortografia romana que é adiado para o mesmo nome das diferentes pessoas que ocupam o cargo de
governante, sucessivamente ou não, de algumas instituições, como as monarquias ou o papado.  Curiosamente, este
ordinal é pronunciado como cardeal a partir do décimo.  Por exemplo, em Afonso VI pronunciamos Afonso Sexto e em
Afonso XII dizemos Afonso Doce. 

nyonya
Termo catalão pronunciado ñoña.  Preguiça, preguiça, relutância, apatia, indolência, mormo, sonolência, dormência,
sonolência, sonolência, sonolência, 

n¿dulo escler¿tico
dulo n escler incorretamente escrito e ele deve ser escrito como "Nódulo esclerosado", sendo o seu significado:
protrusão anormal inchaço ou muitas vezes doloroso da área exterior branca do olho chamada esclera, geralmente
motivada, de acordo com o?? médicos, para doenças auto-imunes como artrite reumatoide.  Os médicos
diagnosticaram-lo como um esclerite nodular, que pode ser anterior ou posterior.  Eles são muitas vezes tratados com
corticoides e anti-inflamatórios ou cirurgia.

ñakañaka
Naka naka e também naca naca, voz popular do pum triqui, metisaca, poeira, Canute, frete, bainha, coito, coito,
Câmara Municipal, alegria mútua, a prostituição, a coabitação. Quando estão bem, o naca naca, sem fazer mal a
ninguém, é um dos melhores presentes da vida.

ñopa
NOPA incorretamente escrito e ele deve ser escrito como "napa", sendo o seu significado: Suponha que nós queremos
dizer napa, que, na linguagem popular de Madrid, significa "desleixado doméstico", trabalhando pouco valorizado, mas
necessário para o bom funcionamento do coisas da casa, consertar uma tomada ou pintar uma fuga e mais nestes
tempos de crise.

ñora
Variedade de pimenta não é muito grande e achatada com um sabor especial, normalmente não picante, da região de
Alicante e mais precisamente de Guardamar del Segura. É geralmente seco ao sol nas dunas de areia abundantes
desta área e vendido em riestras para apimentar a paella ou outros pratos.

ñoricompa
Em lunfardo, amigo. Acho que já comentei uma vez que asturleoneses que alistanos muitos emigraram no início do
século XX para a América. Lembro-me que alguns tinham um parafuso argentino muito engraçado. Meu avô era em
Cuba. Outros disseram que tinha sido no norte. Um deles, o ti Cyril, ensinei-os números em inglês. Dionisio de ti, que
tinha sido no Pampa, memória que não era muito amigo de ir para a igreja, mas ele era uma pessoa muito gentil e
engraçada. Às vezes, discutindo questões religiosas, costumávamos dizer: o pucha!, porque eles mataram um, quantos
vivem bem!

o carro cantadeiro
O canto, caminhão de madeira, tradicionalmente usado no rural galego, castelhano e asturleonesas íngremes, como



um meio de transporte dos produtos do campo, arrastado normalmente por vacas ou bois muito lentamente.  Meu eixo
de chão perfeitamente era de ferro, mas na Galiza costumava ser de madeira e o volume em outras peças de madeira
usado para emitir um característico som identificado seu dono.

o élato
Oh abeto! , o símbolo do Natal.  Bela canção de Natal de origem alemã. 

obdulia
O nome de mulher agora pouco utilizados.  Só achei isso na minha terra perfeitamente.  É árabe, Abd Allah Abdullah,
Abdullah, Abdullah ou espanhol de Abdullah, "asa".  Há também na sua forma masculina.

obedezcan
3ª pessoa do plural do presente do modo subjuntivo do verbo obedecer, ou seja, a vontade de quem tem poder ou
autoridade.   Terceiros do subjuntivo presente mais do que desejo indicaram o mandato, ou seja, equivalente ou
substituem o imperativo, que nos traz o significado e a legitimidade do poder ou autoridade vertical.  Minha experiência
me diz que a autoridade não pode ser imposta e menos arbitrariamente, mas em qualquer caso, é algo alcançado pelo
reconhecimento dos outros e nunca pode ser usado para prejudicar.  Não se usado para prejudicar alguém tem
nenhuma legitimidade.  Tudo isso me faz lembrar a brochura de Kant: o que é o Iluminismo? : oficial diz: não razões,
treiná-lo.  : Não razões financeiras, pagar.  Sacerdote: não há razões, acredita.

obispos
Plural de Bispo: palavra derivada do grego episcopos episcopou (EPI-: em cima, acima, na frente de, na cabeça de e
skopeo (skeptomai): observar, analisar, proteger, visite): o guardião, o protetor, o vigia.  Ele é um administrador de
sacerdote de uma diocese que inclui muitas paróquias.  Christian Church foi organizada desde o início como o Império
Romano, de forma vertical e como após tem feito todos os Estados políticos (herança platônica): abaixo os cristãos de
um pé, sobre padres ou presbíteros, sobre os bispos e rzobispos e, finalmente, o Papa como primus inter pares, mas o
primeiro.  Esta organização tem uma projeção social e geográfica.

obsolescencia programada
Palavra difícil de definir a expiração dos produtos da economia capitalista, baseada na filosofia de comprar, atira e
comprar.  Na economia do superconsumo, especialmente antes da crise, a maioria dos produtos é projetada para durar
por um ano ou dois ou aqueles que são e desde então escacharrar, tornou-se obsoleto e inútil para que os
consumidores comprar um novo : por que o bom Designer capitalista se aplicam a todos os produtos um calcanhar de
Aquiles que provoca esta situação dentro de algum tempo, são estes sapatos, medicamentos, carros, mesas ou
bicicletas estáticas.  A palavra deriva da palavra latina obsolesco, obsolescere, cair em desuso ou negligência.

ocairi, ocaira
ocairi, ocaira é escrito incorretamente e deve ser escrito como "ocairi, ocaira" sendo seu significado: música espanhola
infantil, também conhecida como ", disse o sol à lua", de origem galega e do século XIX, popular após a guerra civil de
36  : Disse que o sol a lua, / ocairi, ocaira. / Se aposentar, shoulderbags, / ocairi, ocaira. / Que andam muito à noite, /
pode fazer coisa boa. / Ocairi, ocaira, ocairia-go-go '. / Ocairi, ocaira, ocairia-go-go '.  .

oclosa
Oclosa: Também closa, particípios, passivo do verbo cloure, em catalão, que significa ocluir, fechar, entupir, fechar,
fechamento, derivado do latim claudo e cludo cludis cludere clusi clusum, que deu occlude, inglês, italiano Chi udere,
occlure francês.



odinagogo
Adjetivo de jargão médico, que, como muitos outros termos médicos, não conhece a Academia; vem do grego: odyne
odynes: agogou dor e agogôs: motorista, guia, que atrai, ou indução: indução de dor.  Disse que a droga que acelera as
dores do parto e nascimento.

odio sarraceno
O ódio é sempre um sentimento de profunda aversão e desprezo, como o sentido pelos cristãos na Idade Média para
com os muçulmanos a quem chamavam sarracenos, do grego Sarakens, habitantes do deserto, especialmente porque
haviam invadido a península e conquistado a Terra Santa. 

oenogarum
Oferecido pela oenus, ortografia latina do grego oinos, vinho e garum, garo, molho muito forte obtido a partir da
maceração de vários peixes em água salgada.  Esta combinação do garum vinho Palladium e alguns outros
ingredientes aromatizantes (cominho, aipo, pimenta, querida.  .  .  ) eles têm e estão começando a liberá-lo alguns
pesquisadores atuais da Universidade de Cádiz.  Eles conseguiram até 8 tons deste molho muito comum entre os
patrícios romanos feita mais do que 2. mil anos.

ofiusa
De ophis opheos, cobra.  Um dos muitos nomes da ilha de Rodes, de acordo com historiadores como Estrabão, Plínio,
o Velho e Amiano Marcelino.  Outros nomes foram Estadia, Telkines, Asteria, Etria, Tinacria, Corimbia, Peesa, Atabiria,
Macaria e Olesa.  " (Rhodo).  .  .  vocitata est antea Ophiusa , Asteria , Aethraea , Tinacria , Corymbia , Paeessa ,
Atabyria ab rege .  Deinde Macaria et Oloessa", nos diz Plínio, o Velho, em sua História Naturalis, Livro V, 54. 

ogámico
Ogam, Ogham u Ogum, escondido dos druidas e Bardos celtas desde alguns séculos antes de nossa era e língua
desconhecida para o vulgar, cuja escrita não era conhecida até o início da idade média nos menires da Irlanda e
Escócia que ainda são relativas.   Seu alfabeto, conhecido como alfabeto Ogham ou alfabeto das árvores, porque cada
letra árvore em irlandês antigo, também chama o betluisnion como suas primeiras letras são o B, Luis (Rowan) e Beth
(vidoeiro), L, N, Nyon (Fres Não).  O alfabeto betluisnion.

ogi
Oggi. Advérbio italiano que significa hoje. Oggi stesso, oggi questo, hoje. Giorno e oggi? Que dia é hoje?

oguedad
oguedad é escrito incorretamente e deve ser escrito como "oco", sendo o seu significado: oco um cultismo deriva o
verbo latino occo - como - são o que escavar o solo com um ancinho.  O jargão são palavras introduzidas em nossa
língua desde a Renascença do latim e grego sem ter experimentado as palavras normal ou patrimonial fonético
mudanças desde a origem dos espanhóis.  A palavra patrimonial correspondente ao "oco" é "oca".  Significa que por
um espaço vazio ou oco em um corpo sólido.

ojáncanu
Gigante antropomórfico monstruoso e maligno da mitologia cantábrica com apenas um olho como os ciclopes gregos e
com dez dedos em cada membro.  Alimenta-se de frutos do campo, bolotas, milho, morcegos e o que rouba de
pescadores, agricultores e pecuaristas.  No inverno, derruba árvores, destrói pontes, arranca rochas e abre ravinas. 
Sua fêmea é a ojáncana , que eles também chamam de jáncana ou juáncana da qual as crianças que se perdem na
floresta devem ter muito cuidado. 



ojinaga
É uma cidade de cerca de 23. 000 habitantes, situada no norte, no estado de Chihuahua, perto da fronteira com o
estado norte-americano do Texas e a confluência dos Conchos e Bravo, nomeado em honra do general Manuel
Ojinaga que lutou contra os franceses no século XIX e  Qual era o governador.  A maior parte desta área é deserto, e
acho que há assentamentos Menonita nestes campos.  Eu também acredito que foi aqui onde foi filmado o filme "luz
silenciosa" (Stellet licht) diretor mexicano Carlos Reygadas sobre a vida de Mennonite.  Um filme de 2007, lindo

ojmiel
ojmiel é escrito incorretamente e deve ser escrito como "ojimiel", sendo o seu significado: mielado, preparou o
farmacêutico farmácia tradicional que é cozido em vinagre e mel com algumas ervas aromáticas cura propriedades
atribuídas a vinagre.  Considera-se bom para amigdalite, resfriados, reumatismo e epilepsia.  In re coquinaria dos
romanos, era considerado um bom molho para a salada de repolho.  A fórmula de Dioscórides foi isto: 5 cotilas de
vinagre (1, 5 litros), mina de 1 sal marina (400 gramas), 10 minas de mel (4 kg) e 10 cotilas de água (3 litros de água da
chuva).  Alguns adicionaram um monte de coentro ou ruda e uma pitada de assa-fétida.  Eu fui deixado para ferver até
dez vezes e, em seguida, refrigeração e foi mantido.

ojo por ojo
" olho por olho e dente por dente " É o mais conhecido e popular lei da retaliação a partir do conto de talis de expressão
latina que significa: classe tão, tão, tão importante, tão grande e em correlação com qualis qualia: tal... que, ou seja, de
acordo com a norma que vem em Êxodo 21, 23-25, segundo livro do antigo testamento, se alguém faz mal para o outro
deve pagar em igual medida: se ele matar alguém deve pagar com a vida. A mensagem de Cristo no novo testamento
tenta superar esta lei com a possibilidade de perdão. A lei judaica de retaliação tem ajudado muitos a tentar justificar a
pena de morte

ok en la guerra
Anglicismo que expressa a conformidade: Sim, vale, de acordo, acho que qualquer um. Em Madrid alguns jovens
castellanizan em okis para que não seja tão seca. Parece ter origem militar e do século XIX, como os militares dos EUA
terminaram seus relatórios após algumas batalhas com estas siglas: ou K. Ou seja, 0 mortos, zero mortos.

olaya
Nome feminino hipocorístico de Eulália, de origem grega: UE-, prefixo sentido bem e laleo, falar: que fala bem ou talvez
o bem nomeado.  Ele também disse a Aladi, Laya, Olalla, Olaia, Eulale Eulari.  Não é muito comum a este nome que
parece-me bonita e euphonious.

olguria
olguria é escrito incorretamente e deve ser escrito como "oligúria" com seu significado:<br>Eu suponho que você dizer:
"oligúria", uma termo médico significa "urina escassez" de oligos: pequeno e ouron: urina.  As causas podem ser de
insuficiência renal ou desidratação.

oligohalinos
Plural de oligohalino, derivado do adjetivo grego: oligos oligon olige: pequeno e auréolas de hals: sal, mar (haline haline
halinon: soro, Marinha): tem pouco de sal (cloreto de sódio: NaCl).  A salinidade da água é do final do século XX,
expressa em gramas por litro.  Menos de meio grama por litro é considerada água fresca.  De meio grama de 30
gramas, água salobra.  30 a 50 gramas, água do mar e mais de 50 gramas, salmoura.  Água que contém menos de 50
gramas por litro é considerada oligohalina.

oligopolio y monopolio
Termos económicos de origem grega, oligos, pouco, pequeno, curto, macacos, um único, exclusivo, isolado e poejo,



vender, o tráfego.  São situações de mercado econômico em que uma indústria, serviço ou outra atividade econômica é
controlada por poucos indivíduos ou empresas ou por um único, gerando situações econômicas sem concorrência
imposta preços aos consumidores.  Exemplos: poder das empresas de Espanha ou os distribuidores de combustível.

olor sui generis
Sui generis é um Latinism que significa, ao pé da letra, de seu tipo, ou seja, especial, específico, não muito comum,
diferente do resto.  Por conseguinte, um cheiro sui generis é um cheiro diferente, especial

omalgia
Dor, braço ou ombro ou costas, do grego e são: ombro, braço, costas e algos: dor.  Geralmente é mais frequentemente
aplicado para dor no ombro porque a articulação é a área mais delicada.

ombroclima
Termo técnico da climatologia e ciências da terra de origem grega : Ombros -ou , chuva e klima -atos , inclinação (da
terra em relação ao sol), região geográfica.  É o tipo de clima baseado nas chuvas anuais em uma área geográfica.  Em
Madri, o ombroclima varia de semiárido (menos de 350 litros por metro quadrado) a seco (menos de 600 ). 

omer
Na linguagem do antigo testamento, antiga judaica medida de capacidade para sólidos e líquidos, equivalentes a pouco
mais de dois litros.  De acordo com investigações arqueológicas foi a décima parte de um Efá e continha dez banhos. 
Algumas traduzidas Homero, Eduardo, gomer ou gomor; outros pronunciam esta palavra como grave.

omissis,
É um latim particípio do verbo omitto que significa deixar, abandonar, ignorar.  É onde o dativo ou ablativo plural dos
três gêneros: masculino, feminino e neutro.  Casos de declinações latinas são finais diferentes da palavra para indicar a
função sintática que desempenha na oração, como um sujeito, complemento directo, indirecto.  .  .

omnia extares
Lema sarcástico do Evergreen College of Olympia, no estado de Washington, cujo mascote é um molusco geoduck de
aparência fálica: Deixe tudo pendurado, deixe tudo aparecer.  Que coisas esses americanos têm! Acho que eles
querem dizer que devemos conhecer a zona escura da realidade. 

omnia sunt communia
Expressão latina usada pelo reformador alemão grito de Thomas Müntzer anabatista na chamada guerra dos
camponeses alemães no século XVI.  Tudo é comum, que tudo pertence a todos, sem propriedade privada.  Também
disse que o teólogo Thomas Aquinas 13º século Christian, mas só em extremo exigem.

omnimodas
omnimodas é escrito incorretamente e deve ser escrito como "absoluto" como seu significado: feminino plural de
abrangente, a partir do latim omnis, omne: todos e modus modi: modo, moda, medida.  Significa o que está em causa,
está presente em, implica ou entender tudo.

omnis
Dois terminando adjetivo latino, omnis omne, tudo.  Em nossa língua é geralmente usado como um prefixo com esse
significado.  Por exemplo, onipresente, está em toda parte.



omnium sanctorum
São duas palavras em latim, no plural genitivo.   (O genitivo é um dos casos declínio de latim.  Os casos são diferentes
terminações dos substantivos, adjetivos ou pronomes dependendo da função que atendem na frase).  O genitivo serve
principalmente o complemento do substantivo indicando posse ou propriedade.  Então, significa "omnium santorum":
todos os Santos.

omonimo
"Homônimo", com acento e "hache", palavra de origem grega (homos: semelhantes e onoma: nome), ou seja, que tem
o mesmo nome que outra mas diferente significado.

on
Advérbio de tempo usado em 40 pronto; Zamora-) pelo senso de pessoas ainda mais antigas. Alguns também dizem
ontavia ou ontavie em vez de ainda

once upon a time
É o modo como eles começam as histórias em inglês, ou seja, "era uma vez" ou "era uma vez" ou "muito tempo atrás"

ondero
quadril é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Atiradores", sendo o seu significado:<br>Antigos soldados
que lutaram com fisgas que fez da pele, ou tranças de vegetais ou crina ou nervos de animais para lançar pedras a
uma distância.  Eles foram os primeiros a entrar em combate e usados três tipos de acordo com a distância do inimigo. 
Estilingues que não usou usou-as na cabeça e só é protegida com uma pele de cabra.  O exército cartaginês e legiões
romanas foram muito eficazes e valorizados os fundeiros Baleares.  Os romanos chamam funditores.

ondón
Na minha terra, chamam assim o buraco na agulha.  Talvez também profunda, considerando que o alistano é um
dialeto falado e mal escrito.  E o sacerdote disse em seu sermão: "É mais fácil para um camelo passar pelo desmonte
de uma agulha do que para um homem rico entrar no reino dos céus".  E como os alistanos sempre foram muito
religiosos, sempre foram pobres.  Agora eles estão acordando. 

one direccion
Inglês o significado da expressão: "uma direção"

oneritzia
oneritzia é escrito incorretamente e deve ser escrito como "oniritzia", sendo o seu significado: palavra da aceitação,
consentimento, aprovação de significado Basco

onfalitis
Onfalite: termo médico de origem grega, de omphalou Onfalos: umbigo, pupo, uma superfície, excelente centro do
escudo e o sufixo - é: inflamação.  É a infecção do umbigo cujas sintomas são vermelhidão, inchaço, sangramento e
odor desagradável.  Tanto em crianças como em adultos, muitas vezes é resolvido com uma pomada e limpeza diária
da área de secagem a umidade bem, mas um médico deve vê-lo.

onima
-onima: feminino de - onym, sufixo de origem grega que significa o nome, onoma onomatos. Na nossa língua, temos
sob pseudónimo, anônimo, homônimo, circularidade, Jerónima, antonima, sinônimo de...



onomastica
Onomástica é escrita incorretamente e deve ser escrita como "onomástica", sendo o seu significado: palavra de origem
grega, onoma onomatos: nome e o sufixo - ikos - ike - ikon: relativo a: relação com o nome.  É a festa do Christian
Santo em cuja honra a pessoa nomeada.  Na tradição cristã, colocar para as crianças o nome do Santo ou Santo dos
Santos, correspondente ao dia do nascimento, que usado para coincidir com o aniversário de anomastica.  Mas não é
sempre o caso.  América Latina usa o masculino.

ononis spinosa
Já Plínio, o Velho, falou dessa planta em sua História Natural.  De onos em grego, ass.  Descobri que é uma das
plantas preferidas pelos burros, especialmente na primavera, quando é macia.  Em seguida, desenvolve perigosos
espinhos afiados nos quais as meninas da minha terra enfiaram a medula branca dos juncos enrolados em uma espiral.
 Para a minha terra chamam de agatina, também chamam de gatuna, gatuña, espinha e de outras formas. 

onoquiles
De onos gregos, burro e kheilos, lábio, lábio de burro.  Planta boraginácea, semelhante à língua da vaca, alcalcuz ou
Anchusa azurea.  Onoquiles (Alkanna tinctoria) tem sido usado em limpeza a seco, confeitaria, cosméticos e na
medicina popular para o corante vermelho e qualidades de cura de sua raiz.  A Inquisição chamou-lhe a raiz do diabo.

ontogenético
RAE diz ontogenic, pertencente ou relativo a ontogenia, parte da biologia que estuda a origem e o desenvolvimento do
ser vivo em sua fase embrionária (desde o grego ontos na: o que é e geneos genos ou genea e alienados: origem,
nascimento).  Também suporta biogenética, em relação a biogênese, estudo da origem do ser vivo (biou BIOS: vida). 
Ontogenética significaria em relação a ontogênese ou estudo da origem de todo o ser e não apenas do ser vivo.  Seria
uma disciplina filosófica

operación balmis
É o que o Ministério da Defesa espanhol chama de operação militar contra a pandemia de coronavírus, em memória da
"Expedição Balmis" que espalhou a vacina contra varíola pela América e Ásia no início do século XIX.  Foi dirigido pelo
botânico e cirurgião acanniano Francisco Javier de Balmis y Berenguer, que já havia trabalhado em Havana e na
Cidade do México.  O filme "22 Anjos", da TVE de 2016, em memória das crianças que carregavam a vacina, nos
lembra desses fatos.

opimo
Como diz o companheiro, este culto derivado do opimos significa rico, fértil, abundante, abundante, frutífero, cheio de
recursos, derivados do substantivo ops opis, riqueza, bens, abundância, que com uma letra maiúscula era a deusa da
terra e fertilidade da origem sabina, a esposa de Saturno, associada à nossa Cibele.  Também está relacionado com
opus óperis, trabalho, trabalho como fonte de riqueza. 

oplocracia
oplocracia é escrito incorretamente e deve ser escrito como "hoplocracia", sendo o seu significado: esta palavra não é
reconhecida pelo SAR.  Teria raízes gregas: hoplon hoplou: krateo, escudo, armadura e armas: enviar, dominar e
prevalecer.  Seria o governo dos militares ou aqueles que carregam armas.  O conhecido se de SAR governo da
população ou a oclocracia

optase
1º pessoa singular ou 3ª pessoa do singular do pretérito perfeito do modo imperfeito do modo subjuntivo do verbo
escolher ( latim opto escolher optare ) Isso significa escolher entre várias opções, escolher, selecionar, decidir, prefere,
optando por uma das possibilidades e também aspirar a algo.



optense
Gentilicio de Huete en Cuenca, antiga cidade romana de Julia Opta, que controlava a exploração do lápis-especular na
área, convertida em Wapta pelos muçulmanos e mais tarde em um castelo medieval, hoje em ruínas. 

optimo rae
rae ideal é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "ideal", sendo o seu significado: o sim de RAE (Real
Academia Espanhola) suporta a palavra "ideal" como um bom superlativo e correlativo à optimus adjetivo do latim,
superlativo de bônus bona bonum, cujo comparativo é melius dei: melhor.

opulencua
Opulência: Derivado do substantivo (OPAS) opis, riqueza, riqueza, recursos, bens originalmente relacionados com a
agricultura. Luxo, superabundância, exuberância, demais, pompa, suntuosidade excessiva riqueza, abundância,
trumptiana, ostentação de indecência.

oquis
Como diz o nosso colega e educador chileno Lidia Ines é um formulário espanhol do 40 Okey; 41 okey; Inglês, cuja
origem é controversa. Eu vou ficar com os militares, o que significa zero mortos ( 0 mortos ) com isso acabou com as
peças de guerra do exército dos EUA. Em castelhano a usar meios " concorda, vale a pena, acho que é bom, sim, em
que éramos " Eu costumo dizer pessoas no final da conversa ao telefone ou não. Minhas filhas também é usado na
wassap a conformidade expressa com alguma coisa, embora muitas vezes ele escrever k okis ( ).

ora maritima de avieno
A costa marítima é um texto latino de geografia descritiva das costas europeias desde Britania até o Ponteuxino e,
claro, da Hispania pré-romana, escrito em verso pelo poeta etrusco Rufo Festo Avieno do século IV, baseado em textos
anteriores de up o século VI para.  C.  Ele provavelmente usou textos de Heródoto, Hiscydides, Hecateus de Miletus,
Eutemon de Atenas, Escylax de Carianda, Auxymachuus de Samos e outros.

orasis
Palavra grega (orasis oraseos) que significa o sentido da visão, ver ação, visão.

orbayo
Esta palavra é usada no norte da Espanha e é de origem incerta.  Significa chuva fina, garoa, chirimiri dizem bascos. 
Parece que não está molhado, mas ele acaba pegando o jeito.

orden de prelacion
A prioridade é um culto derivado do latim praelatio, preferência, prioridade (prefixo prae- , antes, na frente de latio ,
substantivo de latus , particípio de fero , carry ) .  Ordem de preferência ou prioridade em qualquer sistema de coisas
em que seus elementos estejam relacionados e comparados. 

ordo ab chao
Expressão latina: Ordem do caos .  Lema dos maçons do rito escocês que substituiu o atribuído ao lendário Ricardo
Coração de Leão no século XII Deus meumque ius (Deus e meu direito).  Já nossos gregos clássicos, um de nossos
pilares culturais, haviam dito que o Cosmos (matéria ordenada) vinha do caos, seja pela ação de um computador
demiurgo (Platão) ou pela evolução do próprio caos.  Os cristãos são outra história com sua ideia de criação. 

oregón



Um dos 50 estados americanos localizados a oeste na linha do Pacífico abaixo de Washintong e acima do da
Califórnia.  O nome derivaria de nosso orégano, planta abundante no sul.  O nome do lugar também existe na Espanha,
na região de Montiel.  O Arroyo del Oregon é um afluente do Jabalón e leste da Guadiana.  Outros derivariam de
orejón, um nome de lugar atribuído talvez pelos conquistadores.  E mesmo há aqueles que defendem o ouragan
francês, derivado do nosso furacão, um termo que os espanhóis tiraram do taino, para a presença de ventos de furacão
na área do Pacífico. 

orejudo antonimo
Uma alcunha antônimo específica (que tem orelhas grandes) não pode identificá-lo, mas podemos superar isso
diminutivos; Seria o indivíduo que tem as orelhas, guias, guias, guias, em orejines, em alistano bable-asturiano orejinas.

organismos eucatoriales y procariontes
organismos eucatoriales e procariontes é escrito incorretamente e deve ser escrito como "eucariotas as células e
procariontes" sendo seu significado: procariotas e eucariotas, por si só não são corpos que seria definidos de células e
células.  Os procariontes são células mais simples e não têm um núcleo definido, rodeado por uma membrana, portanto
o DNA é no citoplasma (em grego pro-: antes e karyon karyou: noz, avelã, núcleo).  Os eucariotas são mais complexos
e caracterizam-se por ter um núcleo bem delimitado por uma membrana dupla que é armazenada bem separados do
resto do citoplasma e material genético.  Eles também possuem outras membranosa como elementos de mitocôndrias,
lisossomos, cloroplastos.  . DNA eucarionte vincula-se a proteínas, formando os cromossomos.

organizacion fenomenica
Organização fenomenica é escrito incorretamente e deve ser escrito como "organização fenomenal", sendo o seu
significado: é uma ordenação dos fenômenos de acordo com critérios diferentes.  Bem, a palavra "fenômeno" pode ter
diferentes significados, dependendo do contexto.  Na filosofia kantiana a organização fenomenal é a criação do que nós
percebemos através das formas de sensibilidade (espaço e tempo) e as categorias de compreensão, resultando em "o
fenômeno" oposto ao "numeno".  O fenômeno é a realidade percebida por mim, espaçados, temporalizada e
categorizados por mim.  O numeno é a realidade que é desconhecida para nós.  "Fenômeno" vem do verbo grego
fainomai significa a manifestar-se: "o que se manifesta"

organoclorado
Adjetivo aplicam-se a compostos orgânicos de carbono, hidrogênio e cloro; alguns destes compostos são naturais e
estão presentes em alcaloides, terpenos, aminoácidos, flavonoides, esteroides e ácidos graxos; os outros são artificiais
para substituir os átomos de hidrogênio com cloro e são usados para finalidades diferentes, tais como drogas,
solventes e pesticidas, embora os pesticidas organoclorados, este último, atualmente são proibidos porque eles são
prejudiciais aos seres humanos acumulam-se neles, o cademas de comida e água subterrânea.

organoclorados
É um composto químico orgânico de átomos de carbono ligados a átomos de hidrogênio, em que alguns destes links
substituir o átomo de hidrogênio por um átomo de cloro.  O resultado não é sempre adequado para o ambiente.  Um
exemplo: dioxinas, prejudiciais aos seres vivos.  Em outros casos, produtos muito úteis para a indústria como o cloreto
de vinil PVC tubos são obtidos são obtidos.

orgumio
Mandato de Glíglico de Julio Cortázar em Rayuela .  Já sabemos que essa linguagem criada pelo nosso escritor
argentino universal tem um caráter literário e sexual semanticamente aberto com sintaxe espanhola.  Fonética
frequentemente se aproxima também, a partir do qual podemos deduzir que orgasmo significa.  

oriamendi



Também marcha de Oriamendi, hino do Carlismo.  Para a Batalha de Oriamendi que ocorreu na montanha de mesmo
nome perto de San Sebastian em 1837, onde os carlistas derrotaram os cristãos.  Depois de algumas correções, a
versão em The National Spain terminou da seguinte forma: " .  .  .  . Pelo amor de Deus, pela Pátria e pelo Rei/ nossos
pais lutaram.  Pelo amor de Deus, pela Pátria e pelo Rei/ nós lutaremos também."  A ditadura a reconheceu como uma
canção nacional com a Cara el Sol Falangista e a Marcha Real composta no século XVIII por Manuel Espinosa de los
Monteros, que ele havia chamado marcha de Granaderos, hoje o Hino Nacional.

origami
A palavra japonesa já usada na nossa língua, embora não oficialmente, que significa a arte do origami ou cocotology
não tanto com fins de entretenimento, mas religiosa ou quase religiosa própria cultura zen.

origen de la palabra guata
Ou seja, um cobertor ou um lençol de algodão algodão cardado e distribuído uniformemente usada colchas de tecido
ou térmica da isolação (luvas de batedura), esta palavra vem do francês 'ouate' e este por sua vez do árabe wadd "que
significa folha de algodão.  Pastas (ouates) também tem outros significados na América Latina.

origen linguistico de la palabra murcielago
É uma metatese consolidada na época do morcego, termo do latim mur caecus, que no antigo castiliano deu morcego
(rato cego) que ainda existe, o mesmo que o diminutivo murceguillo.  O que eu não saberia dizer o que é mais fácil de
pronunciar: se morcego ou morcego .  Mas nisso como em muitas outras coisas as pessoas (o uso) decidem . 

orio
Cidade costeira basca de mais de 5. 000 habitantes, localizada no final do Rio Oria na província de Guipúzcoa,
dedicado principalmente para pesca e uma vez também para a construção naval, o local de nascimento do escultor
Jorge Oteiza e escritor Benito Lertxundi.  Para os oriotarras, habitantes de Orio, vizinhos dos povos, especialmente
aqueles de Zarautz, apelidado de les ijitoak (ciganos), de acordo com eles, porque eles tem inveja que eles quase
sempre ganham a competição traineras na descida do Rio Oria.

orioaren errota
orioaren errota é escrito incorretamente e deve ser escrito como "olioaren errota", sendo o seu significado: Basco
palavras que significa Lagar, fábrica de óleo

ornicofagomania
ornicofagomania é escrito incorretamente e deve ser escrito como "onicofagia" no sentido de:<br>Da etimologia grega:
onyks onychos:, phagomai: comer e mania Mania: loucura: mania de comer as unhas.  É uma tendência compulsiva ou
obsessivo hábito morder a ponta das unhas.  Esse comportamento ocorre principalmente em adolescentes de algumas
pessoas e pode ser estendido para a vida adulta.  De acordo com psicólogos, pode ser o sintoma de outros problemas
mentais, tais como a insegurança, culpa ou outros desequilíbrios.  Psicologia tem soluções para estes problemas, mas
que dependem de um especialista.

ornitóvoro
Esta palavra tem etimologia grega, do substantivo grego ornis, ORNIS: aves de capoeira, galinha, omen e o verbo
latino voro voras alimentam: devorar, comer, o que significaria que se alimenta de aves; Mas não há nenhuma palavra
SAR ou não ornitofago isso significaria a mesma coisa.  Ornitólogo, que estuda pássaros lá.

ornívoro
ornivoro é escrito incorretamente e deve ser escrito como "onívoros", sendo o seu significado:<br>Partir do latim omnis,



omne: todos e voro voras alimentam: devorar, comer: ele come de tudo. É a vida sendo que alimenta as plantas e
animais.

ortodromía
Também ortodromia, desde o grego orthos, reto, certo, certo, certo e dromos, corrida, estádio, ação executar.  Caminho
mais curto entre dois pontos na superfície da terra ou no ar ou navegação marítima.  Máximo inferior a arco de 180
graus.

ortorrómbico
Do grego orthos, reto, direita e losangos, pião, turbulência, Rhombus.  Ele diz a geometria de prisma reta e com base
de diamante.  Em cristalografia é um dos sete sistemas de cristalização, em que a célula de unidade de rede de cristal
tem um caminho com três ângulos retos e três bordas com comprimentos diferentes.   Assim, cristaliza Topázio ou
perovskita e alguns compostos híbridos como o perovskina do galegos, pesquisadores da Universidade de La Coruña.

os
Pronome pessoal da segunda pessoa plural que pode exercer o complemento directo ou indirecto de acordo com o
contexto.   " Os ( 41-CI; Eu mandei uma mensagem "

os tafenos da gaurra
O PIM na noite da Ribeira Sacra.  Mágica música de Luar na Lubre.  "Um cachorro na porta e uma freira caminhão
lobo, unha pita branca e um moi tolo castron e os wel.network da noite ao dançar são da gaita galega".  . " .  Um
cachorro na porta e um lobo em um caminhão, uma galinha branca, um garoto bobo e os demônios da noite dançando
ao som de gaitas de foles.

osara
Primeira e terceira pessoa do singular do passado verbo (Luciana ou mosca) de pretérito ousa, Latina audeo audes
audere ausus soma, que significa ousadia, ser ousado, empreender algo com audácia.

oscopia
oscopia é escrito incorretamente e deve ser escrito como "-scopia" sendo seu significado: sufixo médico derivada a
partir do olhar de significado do verbo grego skopeo, olhar, ver, explorar.  Feminino significa observar ou ação
normalmente examinar qualquer parte do corpo e, especialmente, qualquer cavidade ou órgão interno, por qualquer
dispositivo óptico.  No masculino, o equipamento para observar, como um microscópio ou telescópio: são exemplos do
primeiro caso: inquéritos, otoscopia, rinoscopia, endoscopia, laringoscopia, uroscopia colonoscopia.  .  .  .

osmogenesis
Osmogenesis. Também clariesencia, extra-sensoriais odor agradável ou desagradável, de origem desconhecida e
percepção aparentemente não espacial. No cristianismo que os hagiographers falam às vezes cheiro de santidade
quando eles percebem cheiros como uma rosa em relação a pessoas vivas ou falecido de reconhecido exemplar. Os
outros também falam de cheiro de enxofre, como disse o Presidente da Venezuela em setembro de 2006 Hugo
Chávez, ( alguns dizem que 41 eliminado; no pódio do general Assembly das Nações Unidas.

ostealgia
Palavra do jargão médico de origem grega: osteou indica: algeos óssea e algos: dor física, dor, tristeza: a dor de osso
que pode ter diferentes causas.



osteoblastos
Plural de osteoblastos de etimologia grega (hosteon: osso e o sufixo - Blastomicose: germe): o germe do osso.  São
células ósseas responsáveis pelo crescimento, manutenção e, se for caso disso, da sua reparação.

ostiopenia
ostiopenia é escrito incorretamente e deve ser escrito como "osteopenia", sendo o seu significado: palavra de origem
grega, de osteou indica: osso e penia penias: pobreza, falta.  É a perda de massa óssea em menos níveis alarmantes
como na osteoporose.  As causas podem ser múltiplas: além de fatores genéticos, pode ser devido a distúrbios
alimentares, certas infecções, como o HIV, quimioterapia, etc.

ostomía
Termo médico derivado da colostomia, gastrostomia ou outros - stomia, derivado por sua vez estoma stomatos, boca,
abertura em grego.  Procedimento cirúrgico de abertura de uma abertura artificial no algum portador de órgão de
resíduos itens em nosso corpo, tais como o estômago, algumas áreas do intestino, bexiga ou os pulmões, para
eliminação de higiene adequada.

otolito
Termo médico derivado do grego otos, orelha, e lithos, pedra.  Cristais de carbonato presentes nos canais da orelha
interna que informam sobre o equilíbrio físico do corpo.  Quando saem do utrículo, geram vertigem posicional
paroxística, que é resolvida com as manobras de Semont e Epley.  

otrdad
Acho que você significará a alteridade, a alteridade, a condição de ser outro ou relação uns aos outros ou outro de mim.
 Este conceito tem sido mestre em filosofia, psicanálise e as ciências sociais, com perspectivas muito diferentes. 
Centrando-se sobre o outro e não dos outros, isso pode ser visto como um igual com quem colaboram ou como um
adversário contra o qual se defender.  Uma análise filosófica da alteridade ou alteridade é refletida na dialética do
mestre e escravo da fenomenologia do espírito de Hegel.

otro refran alistano
Outro ditado alistano incorretamente escrito e ele deve ser escrito como "outro alistano dizendo" sendo seu significado:
pedras grandes, bom centenales.  Pronto, os motivos são ácidos, que abundam os jarales e o scree que são afrescos
por que centeio desenvolve embora chove pouco.

otro siegnificado del orden
Ordo ordinis de substantivo que significa, no contexto militar, linha, linha, linha, graus de controle, também de classe
social, palavras, sucessão de tempo, regra, hábito.  A etimologia dá conta da complexidade semântica desta palavra. 
Gostaria de distinguir dois níveis: o ideal, o matemático e o factual ou dos fatos.  O ideal é imposto pela razão e
entendemos isso como uma sucessão numérica, proporção, simetria, equilíbrio e racionalidade; Mas quando fomos
para o mundo real, tudo é relativo, subjetivo e arbitrário, e acima de tudo quando aplicarmos ao mundo humano e
social.  Um exemplo seria a ordem social.  Quando é que a ordem social lá? Abordagem de ti quando todos têm
igualdade de oportunidades na educação e desenvolvimento mental, acesso à riqueza e bem-estar, quando podemos
viver juntos sem violência, quando vemos os outros como uma melhor vida coletiva e não colaboraram como os
concorrentes que nos impedem, quando o poder é serviço e não de self-service.  .  .  Ay utopia!

otros refranes alistanos
Amigos, sim, mas o burro na borda ou amigos também, sim, mas a cevada para dois real ou amigos, sim, mas a vaca
para o que vale, ou também, amizade, como você quiser, mas a cevada para 20 o alqueire.  Com todos eles para dizer
que a amizade não é motivo para tirar proveito, como fez o personagem nesta história: comeu um burro de um campo



de trigo quando se tornou o dono da terra que você reclama o dono do burro que isto estava comendo seu trigo; disse
que a dica: não precisa se preocupar, porque o burro é castrado.

ouriceira
Também uriceira, oriceira, oricieira, ericeira, corripa, curripa, corriza, petelira e sequeiro.  Termo galego .  Uma pequena
e rudimentar construção de pedra em que estavam depositados os ouriços dos castiñeiros, que não abriam quando as
castanhas eram colhidas no Outono.  Agora já não são usados porque as castanhas assumem um sabor especial de
ouriceira. 

ovillate
ovillate é escrito incorretamente e deve ser escrito como "rolo" que sendo seu significado: 2ª pessoa do singular do
imperativo do verbo rolar com o pronome pessoal enclítico de 2ª pessoa "você", verbo que significa fazer uma bola com
o corpo em em posição fetal, psiquiatra, enrolar sobre si mesma, adotando posição fetal, olhando para a própria
proteção.

oxomense
Gentilicio de Osma, cidade de Soria anexa a Burgo de Osma, de pouco mais de 1000 habitantes, localizada ao lado do
Cerro Castro, povoado da cidade arévaco-romana de Uxama Argaela, que os visigodos mudaram em Oxoma ou
Osoma e os árabes em Waxsima.  Uxama Argaela era um mansio da Calzada Antoniniana XXVII cerca de 24 milhas a
leste de Clunia a caminho de Caesaraugusta (Saragoça). 

oyamel
É uma endemia abeto das montanhas do México Central e do Sul, de boa madeira e até 50 metros de altura abies
religiosas ( ): abeto sagrado, talvez por causa da forma dos seus ramos cruz. Usado como uma árvore de Natal. No
estado de Michoacán, estas florestas de abetos são o refúgio das borboletas monarca que vêm passar o inverno do
Canadá.

oymyakon
Oymyakon é escrito incorretamente e deve ser escrito como "oymyakon", sendo o seu significado: OYMYAKON:
também Oymyakon é a cidade mais fria do planeta, localizado a leste da Sibéria e norte da China, junto ao Rio
Indigirka, na República de Sakha, teve em 2010 cerca de 500 pessoas que vivem da agricultura, caça e pesca e alguns
do turismo mais aventureiro.  É em um vale entre montanhas abrigadas vento e térmica da subsuperfície de
aquecimento de água.  A temperatura mais baixa registrada, não diretamente, mas por extrapolação, chegou em 26 de
janeiro de 1926 - 71 ° c.  No inverno (de 9 meses do ano, de setembro a maio), as temperaturas mínimas médias são
em torno de - 35 graus.  Leite distribuído em blocos de gelo sem uma panela, e um peixe extraído a água congela em
20 segundos

ómica
Sufixo neológico alemão típico de diferentes disciplinas de ciências médicas e biologia molecular como genômica ou
estudo de genoma, proteômica ou estudo de proteome ou Interactômica, estudo das relações entre proteínas e outras
moléculas das proteínas Células.  O termo genoma foi cunhado pelo botânico alemão Hans Winkler para definir o
conjunto de genes em cada célula.  Logicamente a palavra vem dos genoses gregos, origem, descendentes,
nascimento, gênero e, finalmente, de gignomai, nascido, tornar-se mais o sufixo -oma que dá idéia de conjunto ou
agrupamento.

órdiga
Eufemismo de anfitrião no ditado popular, manopla, tapa.  Ouvi-o pela minha terra, Castela e Leão e La Rioja. 



pa
PA é escrito incorretamente e deve escrevê-lo como "paizo", sendo o seu significado:<br>Entrelaçamento de forma de
anel de palha de centeio e contornos da mesma palha ao redor, cerca de 40 cm de diâmetro, usado ( ba ) nas cozinhas
de alistanas para apoiar a caldeira de cobre, quando retirou-se a llares, como alistana caldeira não tem um assento liso
mas esférico. Esta palavra, muitas das quais é usado em pronto, não existe no dicionário RAE

pa la saca
Expressão popular e bem-humorada usada pelos agentes da comissão da cidade de Madri que trouxeram máscaras
durante a pandemia, muito comentada nos dias de hoje na mídia e nas redes sociais.  "Para o próprio portfólio"; que foi
para onde a comissão foi, que não era muco de peru. 

pa mearlo
Na Espanha se diz "para fazer xixi e não soltar" expressão gíria para indicar descontentamento, aborrecimento ou
desconforto para algo que foi dito ou foi feito.

pachuecu
Também machuecu, pachuocu, senabrés e sanabrés é uma variedade dialetal de Asturleonés falada nos arredores de
Puebla de Sanabria, San Martín de Castañeda e Lago de Sanabria com semelhanças fonéticas com alistanu, mirandés,
cabreirés.  .  . 

padania
O neologismo italiano usado a partir dos anos 80 principalmente pelos partidos da independência do norte para
designar a planície do Po (Padus em latim) entre os Alpes e os Apeninos e áreas próximas do norte da Itália.  Hoje eles
não pedem mais independência, mas para o federalismo e maior autonomia fiscal. 

pagar a pachas
Também ir para pachas é para ir ao outro, de igual modo, decote, barba, que cada um pagar ou fazer do que será o
mesmo que os outros.

pagar el pato
Para pagar o copo ou pratos quebrados, para pagar o milho como se diz em algumas partes da América Latina,
locuções verbais.  Suportar as consequências de algum problema ou bagunça sem ter tido qualquer arte ou
participação no assunto, sofrer o castigo que outra pessoa merecia, sofrer um castigo imerecido.  Alguns dizem que a
expressão do pato era uma corrupção da aliança, a aliança dos judeus hispânicos com Javé que os cristãos
zombavam. 

paica
Outra das denominações de uma planta aromática e medicinal nativa do México, conhecida e utilizada pelos astecas,
que escreveu no ano passado com a entrada " 34 pazote;. Eu vi na minha terra de pronto, onde você pode chamá-lo e
consumi-lo como chá. Acho que os emigrantes do início do século XX que trazê-lo. Seu consumo regular não é
recomendado porque um dos seus ingredientes é tóxico. Acho que o lunfardo argentino significa outras coisas, mas
deixo esta explicação para o colega do outro lado da lagoa.

paidocracia
O país grego Paidós, criança e crateo, governar, enviar, ir à frente. Sistema político liderado por crianças ou jovens.
Assim, eles tendem a chamar com um certo desdém algumas formas mais antigas de governo liderado por jovens que
ainda não curtidos por malícia política.



paihuano
Também Paiguano, cidade chilena de mais de 4.000 pessoas na província de vale e Elqui, cerca de 500 km ao norte de
Santiago, que vivem do turismo e da agricultura. Nesta área, ele nasceu, viveu e repousa Gabriela Mistral. A comuna
francesa na região montanhosa de Paihuano saltou para a mídia em 1998 porque, de acordo com muitas testemunhas,
um UFO colidiu com o morro a Mollacas, fato que é silenciado e ocultado pelos militares que coletou os restos e que
muitos consideram o chileno Roswell.

pairdofilia
pairdofilia é escrito incorretamente e deve ser escrito como "pedofilia ou pedofilia" sendo seu significado:<br>Em 1987,
a Associação Psiquiátrica Americana eliminou a perversão do termo para definir a pedofilia ou a pedofilia, o país grego
Paidós: criança e philias philia: amizade, amor: atração sexual para crianças. Agora chamá-lo a parafilia é um tipo de
comportamento sexual no qual o objetivo agradável não é relação sexual, mas qualquer outra atividade concomitante.
O pedófilo experimenta prazer sexual através da contemplação de imagens relativas a sexualidade infantil ou fantasias
sexuais com crianças. Se o pedófilo agir e fazer sexo com crianças, pederasta é considerada e está cometendo um
crime, reconhecido por todos os códigos penais.

paises semi perifericos
A periferia, do grego peri, ao redor e phero, transportar, conduzir, transportar, é o que está dentro e fora de um ponto
central, este central apontar uma localização geográfica, a situação económica, cultural ou qualquer outra. A
semiperiferia, embora não seja palavra SAR, seria o que é entre o centro e a periferia. Países semiperipheral,
econômicos e geopolíticos, geralmente são países em desenvolvimento, que estão em uma situação intermediária no
que respeita aos países underd e aqueles desenvolveram. As relações entre esses países, em especial o econômico e
o bem-estar, muitas vezes com base em critérios éticos pouco. Basta considerar o subdesenvolvido para fornecer para
as matérias-primas baratas desenvolvidas, estes elaborar e retornou-los caros. Por que vivemos bem e a maioria das
pessoas na África a dificuldade de passes.

paízo
Coroa de palha de centeio adornada com nodos externos que serve ou serviu como um assento para caldeiras de
cobre com rodada base nas cozinhas alistanas da minha terra.  Nestas caldeiras que pendia o llares cozido alimento
para porcos, aquecimento de água, vai derreter a manteiga, o pudim está cozido e meu tio Thomas derreteu o mel para
remover a cera com uma escumadeira.  Não há nenhum paizos em cozinhas de alistanas.  Meu vizinho Aurora
ensinou-me a fazer este verão.  Lá a palha de centeio embeber durante a noite.

pajareta
De pronto, perfeitamente a área, há máquina de lavar, muito lindas borboletas, mas a noite tem cores tristes e são não
bem recebido.

pal arrastre
Encolhimento para o arrasto .  Uma frase coloquial que lembra o momento em que o touro que morreu ou estourou de
exaustão é arrastado pelas mulas e retirado do ringue.  Em condições muito ruins, com esgotamento físico ou mental,
de uma forma muito dolorosa, de uma maneira ruim, com verbos como estar ou cair algo ou alguém. 

palabra coherederos
Heres latim heredis: herdeiro e o prefixo co - derivado da preposição como: com, União ou empresa: o destinatário por
vontade ou por lei ou parentesco, algumas boa, qualidade ou estado de outro ou outros, geralmente os pais, na
companhia de otr uma ou outras pessoas.

palabra jovis



Jovis palavra está incorretamente escrito e deve ser escrito como "Júpiter", sendo o seu significado: "Júpiter" é o
genitivo da palavra latina "Iuppiter", o Deus Supremo da mitologia politeísta dos romanos, que foi transferida para sua
cultura politeísmo grego no q Iuppiter UE era que Zeus, o Deus do céu, cônjuge e irmão de Juno (Hera para os gregos)
e filho de Saturno (o Saturno grego) e Rea, associado com Cibele, a deusa de Madrid.

palabra polisémica
Uma palavra polissêmica tem muitos significados, da poli de polle polys grega (muito) e sématos sema (sinal, marca,
marca, comunicação, imagem, significado) porque designa diversas realidades que sabemos pelo contexto expressivo
ou alude à diferentes para ações, qualidades ou relações; por exemplo, o pico da palavra pode designar o topo de uma
montanha, uma ferramenta para cavar a terra, um órgão das aves, na boca do povo, um filho de Saturno, montante que
exceda um número redondo, dose que é injetado um viciado em drogas ou a ação n do golpe verbo

palabras agudas graves y esdrujulas
Em nossa língua as palavras são divididas por causa o acento agudo, grave ou simples, esdrújulas e sobreesdrujulas.
Os agudos são o principal acento na última sílaba, pronunciada com a sílaba fonética de maior intensidade. Estes têm
um til, escrito acento, quando eles terminam em uma vogal, n ou s. Os monossílabos não enfatizou, como princípio. O
grave ou simples carregam o acento na penúltima sílaba e acento quando terminam em uma consoante que não seja n
ou s.  Os esdrújulas carregar o acento na penúltima sílaba e acento sempre transportar, bem como o sobreesdrujulas,
que são o acento principal em um anterior para a sílaba antepenúltimo.

palabras con el prefijo fago conn sus s
Em espanhol "fagos" podem agir como a palavra "canibalizar" de prefixo ou sufixo, como a palavra "antropófago".  Vem
do verbo grego "phagomai", que significa comer: "phagos": aquele que comeu.  Os fagócitos é a ação de algumas
células do nosso corpo, tais como leucócitos, que aproveita as bactérias nocivas ou outras micropartículas e comê-los. 
Antropofago é ele que comeu carne humana.

palabras con fito
Fito: Phyto-, - o ajuste, semente - prefixos, o infixo - caber - e o sufixo - ?, - sãocomo fitia -, fítico, - fito, -
semente,-fiteusis são derivados da palavra grega Python phytou (planta, vegetal) e este verbo Màrcio (brotar, crescer, à
luz, desenvolver )  .  Exemplos: fitoacido, fitocida, phytophagan, fitoftirio, fitografo, proteção de plantas, phytocoenoses,
fitofarmacia, reprodução, fitoesterol, fitoterapia, enfiteuse, Saprófita, palofito.  .  .

palabras graves
Também são chamadas planícies para aqueles cujo sotaque cai sobre a penúltima syllalaba.  Assim como a maioria
das palavras em nossa língua.  Assim, por exemplo, se observarmos as palavras expressas até esta frase, temos 12
palavras planas contra 10 agudas (das quais 7 são monossílabas) e 2 sindrúlous.  Eles usam todas as palavras de
baixo não terminadas em -n, -s ou vocal.  Aqueles que terminam em -s precedidos por outro consoante são acentuados
e também aqueles acabados - e quando age como um consoante.  Por exemplo, bíceps e poney.

palabras homogeneas
palavras homogêneas é escrito incorretamente e deve ser escrito como "palavras homogêneas", sendo o seu
significado: são aqueles que têm o mesmo significado, da mesma categoria gramatical, ou a mesma escrita ou a
mesma fonética ou a mesma função sintática.  É por isso, é necessário especificar o tipo de homogeneidade ou
semelhança.  Assim, por exemplo, são homogêneos todos do sexo masculino, todos os que são adjetivos, todos os que
o exercício do assunto

palabros
Curiosamente, a palavra é uma palavra reconhecida, mas raro, bizarro, peculiar, bizarro, grotesco, ridícula, rara, errada



pronúncia ou guetos, como vagamundo, muslamen, uebos, apechusque, construção.

paleoglotico
paleoglotico é escrito incorretamente e deve ser escrito como "paleoglotico", sendo o seu significado: desde o grego
palaios palaia palaión: antigas, velho e glotta glottes: língua: língua antiga.  Alguns estudiosos da linguística comparada
com a arqueologia e a genética foram estabelecidas desde o século XX, um paralelismo entre o Paleolítico, datando de
2 milhões de anos, com o paleoglotico e o Neolítico com o neoglotico, assim chamado Estado do len Guaje humana
nesses períodos.  Eles acreditam que se as vezes homem manipularam pedra com algumas ferramentas de
inteligência seria lógico também estar com seus companheiros certos linguística comunicação embora era rudimentar.

palilogía
Figura retórica de ênfase, de palin grega, novamente e logotipos, palavra, razão, discurso.  Repetição de uma palavra
ou expressão, no início e no fim de uma frase.  Como em "verde eu te amo verde", ou "que em maio foi para maio,
quando está quente".  Ele também é uma figura musical repetindo

palingesica
palingesica é escrito incorretamente e deve ser escrito como "palingenesica" no sentido de:<br>Adjetivo feminino de
palingenesis, do grego palin: novamente, novamente e gênese: origem, nascimento, o que significa, portanto, " "
nascido de novo. É a ideia de religiões orientais da reencarnação: seres vivos nascem, vivem e morrem e retornar ao
nascimento. A alma humana é reencarnada em diferentes corpos até definitiva incorporação tudo que surgiu. Essa
ideia, não demonstrável no filosofia chamado " 34 retorno eterno;   ( 41 de Nietzsche;. Além disso, Hegel argumentou
que a história humana foi uma série de ciclos que foram repetidos em tempo diferente.

palleta
União de duas folhas pequenas e finas de capim comum ( arundo donax ) anexado para o bocal do ponteiro, vibrando
de sopro gaita de fole soprando de forma triste e agradável.

palleter
Pajero em valenciano, vendedor de palha.  Do latim palea que em espanhol dava palha e em valenciano palla, em
diminutivo palleta.  O paleteiro foi o apelido dado pelos valencianos para seu comércio a Vicente Domenech, que um
dia, em maio de 1808, declarou guerra aos franceses ao subir em uma cadeira na praça do mercado e hostilizar seus
conterrâneos. 

pan negro
Pão dos pobres, pão de centeio, menos branco que o trigo, mas com o mesmo poder nutricional, apesar de sua
aparência.  Teve a desvantagem histórica de ser contaminado por cravagem (claviceps purpurea) especialmente em
anos chuvosos, o que causou o incêndio de San Antonio com convulsões, alucinações, escurecimento dos membros e
até a morte porque seus alcaloides são vasoconstritores.  Muitos peregrinos no Caminho de Santiago melhoraram
porque em Castela o pão de trigo branco costumava ser comido.  Centeio e cevada eram para animais. 

pan pan y vino vino
Nosso ditado diz: ao pão, ao pão e ao vinho, ao vinho e nos encoraja a dizer a verdade sobre o que quer que seja, sem
desvios, enfeites ou dissimulações.  O material claro e o chocolate grosso.  Aparentemente, o ditado viria da época da
Reforma em que se discutia se o pão era pão ou o corpo de Cristo.  Teólogos protestantes diziam que pão é pão e
vinho é vinho e o resto são contos tridentinos.  E as pessoas por aqui pegaram em um ditado o que os teólogos
católicos disseram. 



pan para hoy y hambre para mañana
Dizendo expressão da nossa linguagem em que soluções de curto prazo para qualquer problema são criticadas, que
realmente não o resolvem, porque eles são apenas "uma parada durante o carregamento"

pan, que sobre
Todo o ditado popular diz: "Pão, que sobra; carne, que baste, e vinho, que falte", isto é, e segundo a minha
interpretação da sabedoria popular: pão em abundância, carne apenas o suficiente e vinho bastante escasso.  No
entanto, já ouvi outras versões do mesmo ditado, dependendo dos contextos sociais. 

pancipelaos
Nome depreciativo para os Bornichos, habitantes de Bornos, um município de quase oito mil habitantes em Cádiz. 
Seus vizinhos brancos em Villamartín uma vez os acusaram de roubar as propriedades dos proprietários rastejando
sob as cercas. 

pandora
Partir o pão passa do grego pas: todos e dorou doron: presente, presente: todos os presentes ou o presente de todos.
Primeira esposa, de acordo com os mitos gregos, Hefesto, feita por ordem de Zeus para punir os homens, que tinham
recebido o fogo roubado por prometeu, contra a sua vontade.

panente¿smo
panente smo escrito incorretamente e deve ser escrito como "panenteísmo", sendo o seu significado: panenteísmo:
helenismo derivado de pão, tudo passa, pas - pt-, infixo, em e theou theos, Deus;? doutrina filosófica-teológica que
afirma que Deus é transcendente e imanente ao universo; difere tanto do panteísmo (Deus é imanente ao universo)
como o pandeísmo (é imanente a partir do momento que o cria).  É baseado no pensamento da postkantiano filósofo
Karl Christian Friedrich Krause, inspirador da instituição livre de ensino, renovando o projeto educacional da Espanha
no final do dia 19 e o primeiro terço do século XX, morto com a ditadura de Franco, defensor da li bertad cadeira e
opôs-se a todo tipo de dogma.

panfilo
Panfilo escrito incorretamente e deve ser escrito como "Pânfilo", sendo o seu significado:<br>De etimologia grega, de
pas passa pão: todos e philou philos: amigo, amante de: " que ele ama todos sem critério seletivo " ingênuo, Candide,
bobo, abrazafarolas, cabeça de tarambola.

pange lingua
Eucarístico hino cantado em gregoriano na adoração litúrgica cristã música bonita, escrito por Saint Tomás de Aquino,
filósofo e teólogo do século XIII, para expor a doutrina da transubstanciação, segundo a qual irão transformar o pão e o
vinho da missa no corpo e sangue de Cristo, através das palavras do sacerdote

pankarita
Também escrito panqarita.  Parece ser uma palavra da língua aymara significado florecita, como expressão de amor e
afeição por uma mulher ou uma menina.  Já viu isso na canção K'oli panqarita do cantor boliviano Zulma Yugar em
suas terras álbum sem mar.  A cultura aymara desenvolvido desde antes de colonização nos Andes em torno do Lago
Titicaca e sua grande contribuição à humanidade foram o cultivo da batata.  Ainda falam essa língua mais de 1 milhão
de pessoas na Bolívia, Chile, Peru e Argentina.  Devemos preocupar-nos sobre as belas coisas não se apague.  Eu,
pequeno e agora também senti um grande fascínio pela beleza branca e a imensidão dos Andes com o condor
sobrevoando.



panm¿ctica
exerceria a transmitir é escrito incorretamente e deve ser escrito como "panmictic", sendo o seu significado: adjetivo
feminino de panmixia, termo científico da genética da população que deriva do grego: pas passa pão: todos e mixis
mixeos: união sexual, mistura.?  É o sistema de apareamieno, tomado como hipóteses ou teorias científicas, em que
mate a escolha é aleatória.  Este termo foi introduzido no final do século XIX pelo biólogo alemão agosto Weisman.  A
lei de Hardy-Weinberg estabelece uma população de panmictic, grande o suficiente e não sujeitos a emigração,
mutação e seleção tende a manter-se em equilíbrio genético.  (G). (H).  Hardy, um matemático inglês e Wilhelm
Weinberg, um médico alemão estabelecido em 1908 independentemente desta lei ou princípio da genética

panneggio bagnato
Técnica escultórica de panos molhados que representa a anatomia humana insinuada pelas dobras de roupas finas
aparentemente molhadas, criando obras de grande plasticidade como acontece nos Ceifadores Sombrios das Fídias do
Partenon ou na Vitória da Samotrácia.  Também podemos admirar essa técnica na Verdade Velada de Antonio
Corradini e no Cristo Velado de Giuseppe Sanmartino, ambos do século XVIII.  

pansexual
Adjetivo de grego misturado etimologia: pas passa pão, todo e sexus, sexo.  No que se refere a pansexualsim, termo
introduzido por Freud para caracterizar a psicanálise que interpreta comportamentos humanos de motivações
inconscientes.

pantero
Também Panthero, Pantera ou Panthera, soldado romano, pai de Jesus de Nazaré, de acordo com Celso neoplatônica
Alexandrina filósofo do século II.  Em seu verdadeiro discurso (Logos Alethes), muito criticado no século seguinte pelo
teólogo também origens de Catarina, seu fundador, que considera que um mágico enganador do g zomba da nova
religião emergente, suas crenças como a divindade e a ressurreição entidades mais pobres e sem instrução.  Menina
de origens que você enfrentar para não fornecer qualquer evidência.  Em algumas tradições judaicas está apontando
na mesma direção no pai de Jesus, embora em ambos os casos foi alguma aversão ao cristianismo.

pantofobia
Pantofobia é um termo psiquiátrico que significa medo de todos os ( pas passa pão: todos e phobos: miedo, odeio ). É
uma situação relacionada com doenças mentais, na qual o paciente tem medo sem causas definidas, frequentemente
associada a diferentes alucinações.

papalotl
Palavra da língua nahuatl significa borboleta

papando
Simples de papar, sinônimo de almoço, comendo o gerúndio. Tem um popular, especialmente andaluz, conotação de
algumas brincadeiras, muito próprio, por outro lado, o caráter alegre e animado da nossa Andaluzia

paparajote
Sobremesa de Múrcia, que consiste de uma folha de limão à milanesa com farinha, massa de leite e ovo, frito e
polvilhado com açúcar e canela.

papeles de panama
Última notícia sobre a corrupção de alguns poderosos e brilhantes ao redor do mundo que, em vez de pagar seus
impostos sobre suas terras para compartilhar algumas de sua riqueza com os outros, é muitas vezes os paraísos fiscais



não é o pobre roubá-lo.  E o povo panamenho seguro que ainda não aprendeu que esses indivíduos querem tanto. 
Nossa gratidão aos trabalhadores e jornalistas que ainda têm alguma consciência.

papricas
Plural no termo húngaro, páprica, internacionalizado, derivado do servo-croata para papar e isto o pepereos grego
peperi, pimenta. É pimenta ou pimenta colorir, tempero semipicante e doce, picante vermelho obtido esmagando vários
vermelho e plantas de pimentão amarelo, Solanum de capsicum o género, trazido para a Europa pelos conquistadores
espanhóis de Central e Ámérica do Sul ( embora Alguns dizem que a pimenta já estava aqui e que, sim, foi descoberto
de Columbus foi colorindo e conservante usam ). A escala de Scoville mede o sabor picante ou a quantidade de
capsaicina da pimenta. Com este condimento é feito pratos requintados em todo o mundo. Em Espanha temos o polvo
à feira, batatas picantes revolconas ou o Rioja, Mojo Picón molho, chouriço ou sobrasada, migalhas, alho e inúmeras
outras sopas.

paquetequieromañosa
Nome composto do alemão-estilo que em alguns lugares dê a um boraginácea da planta, o vulgare de Echium, que
igualmente chamam o bugloss do Viper, o Viperina, a grama azul, a lingüeta da vaca ou do boi, chupamieles, bugloss
selvagem, Lenguaza.  Tem alcalóides tóxicos em quantidades muito pequenas e tem sido usado na medicina popular
como um cataplasma para curar criminosos e furúnculos.

paquí, pacá
Também paqui, palla.  As contrações vulgares do gerúndio frases para aqui, aqui, ali.

para palo
para furá-lo incorretamente escrito e ele deve ser escrito como "explodir", sendo o seu significado: mais próxima
foneticamente para o stick é goleada, palavra composta que significa pau comprido como uma vara e também físico
golpe dado com variazo, golpe, gar rotazo, mamporrazo, cachiporrazo, gripe, galo, novamente.  Figurativamente
significa também dano, prejuízo, prejuízo, perda, quebrantamento, angústia, tristeza e também críticas, busca e
apreensão, castigo.

para que sirve el polvo juanes
Pó de Juanes: dióxido de mercúrio (HgO) ou óxido vermelho de mercúrio, cujo uso espalhou o cirurgião italiano
renascentista Giovanni da Vigo (Juan de Vigo) no século XVI, misturando com um óxido de chumbo, do minium, ou
gesso ou pomada para curar l como feridas, contra sífilis ou como inseticida contra piolhos.

para que sirven las marmellas
O marmellas ou mamellas de cabras são pequenas repliegues, situado na parte anterior e inferior do pescoço da pele
em forma de tubo com comprimento variável. Eles não conseguem nenhuma função orgânica e são decorações
simples transmitidas via genética. Algumas espécies desapareceram. Possivelmente apareceu como uma mudança na
linha evolutiva, mudança que não era útil ou necessário para a adaptação do animal a 40 médio; Evolucionismo com
Darwin ).

para ti la perra gorda
Para ti o cão gordo: expressão coloquial espanhola, com o qual aparentemente é a razão pela qual nosso interlocutor
apenas para terminar a discussão que já não implica em qualquer lugar. É dizer vale, de acordo, o que você diz, mas
uma cabra. A expressão ainda é usada, mesmo se o gordo cães lá são muito mais. Era uma moeda cunhada em cobre,
em 1870, após a expulsão de Isabella II em 1868, junto com o cachorro da menina. De um lado havia um leão mal
concebido e os espanhóis não precisam incentivá-los a muita imaginação. Eu usei-os nos anos 50, na minha infância;
Eles eram de liga de alumínio, pesando muito pouco e valiam 5 e 10 cêntimos da peseta.



para tirar cohetes
Nossos levantinos gostam muito de fogos de artifício, especialmente em festas e celebrações.  Também em nossas
aldeias castilianas e leonesas foguetes costumavam ser disparados em casamentos e outras festas.  Agora não, há
muitos incêndios.  Mas a expressão também tem um sentido figurativo que faz alusão à causa pela qual os foguetes
são lançados: celebrar algo, se alegrar, ser feliz por algo que é certo ou vale a pena ou simplesmente reconhecer que
algo é bom.  Embora quase sempre tenha uma forma negativa: não ser ou ser algo para disparar foguetes significa que
não é tão bom quanto presumido ou como dizem.  

para&#60;neras
"Para atuar em castelhano como uma preposição, a conjunção ou o verbo."  Como preposição significa finalidade,
direção de movimento ou de tempo, iniciar o complemento indireto.  .  .  , como conjugação significa "para", ""
(finalidade).  Também pode ser a 2ª pessoa do singular do imperativo do verbo para parar ou a 3ª pessoa do singular
do presente do indicativo da mesma forma verbo

parabolano
Partir do grego parabolos, Demolidor, ousada, que é exposta.  Membro de uma irmandade do início da igreja que
altruistamente atendendo os doentes e enterrar os mortos, como fez na Praga de Cipriano no século de mid-3º
Alexandria onde 60% da população morreu.  É conhecido que não foi a peste bubônica, mas que não era a verdadeira
causa.  Os parabolanos acabado sendo a guarda pessoal do Bispo de Alexandria para fanáticos acabou destruindo o
templo de Serapis e matando Hypatia.

paradigmas
Plural de paradigma, do grego: (prefixo) perto, juntos um e deigma deigmatos: modelo, exemplo, manifestação do verbo
deiknymi: mostrar, mostrar, indicar o dedo.  É o modelo que devemos seguir para alcançar o objetivo desejado.  Tanto
no campo do conhecimento e a práxis de diz-no esquema formal da organização, o quadro teórico ou a
ideias-referencia para agir

paradogia
paradogia é escrito incorretamente e deve ser escrito como "paradoxo", sendo o seu significado:<br>É um recurso ou
figura literária e uma figura de pensamento lógico. Como uma figura literária é a União de duas ideias opostas que
parecem uma contradição que dá beleza e apelo à expressão. Vou citar alguns: proibido proibidos ( pode 68 ) Graças a
Deus, eu sou ateu ( Buñuel ) Eu vivo sem viver em mim e como esperança de vida elevada, morrer porque não morrem
( Santa Teresa ). Como uma figura de pensamento, é também uma aparente contradição mascarada na língua.
Clássico é o paradoxo do mentiroso que também os gregos conheciam: Epimênides, um cretense, disse: todos os
cretenses mentem. Bertrand Russell e os filósofos analíticos chamavam os paradoxos metalogicas ou extra-linguísticas
e foram desmascarado-los para distinguir níveis infinitos de possíveis na língua.

paradoja
O paradoxo é uma figura literária que manifesta uma aparente contradição que, pela lógica, a contradição real não é
possível, como afirma o princípio da contradição: "nada pode ser e não ser sob a mesma aparência".  As aparentes
contradições decorrem da confusão de línguas, como no caso do mentiroso clássico: "Epimênides, um cretense disse
que todos os cretenses mentem sempre" se você considerar que Epimênides mentiras que ele diz a verdade, há uma
aparente co ntradiccion derivado do fato de não saber qual o nível de linguagem é a proposição citada

paradoja de monty hall
Problema matemático de probabilidade baseado em um concurso de televisão utilizável dos anos 70 e 80 liderado por
um certo Monty Hall : Um participante deve optar por abrir uma porta entre três para se apropriar do que está dentro. 
Atrás de um está um carro.  Atrás dos outros dois uma cabra.  Uma vez que o participante tenha escolhido um, o
apresentador abre outro aparecendo uma cabra.  O competidor deve mudar sua escolha para ter mais provas de



acertar o carro? .  Acho que não sou matemático.  Mas os matemáticos dizem que sim. 

paragnesia
paragnesia é escrito incorretamente e deve ser escrito como "paramnésia" sendo seu significado: de origem grega: Oi:
(prefixo) ao lado de, entre, mais, contra, anormalmente e mnesis mneseos: memória, memória: memória anormal.  É
uma alteração da memória em que o sujeito acredita ter vivido ou experimentou novas situações.  Os psicólogos falam
do "déjà vu: já viu" para designar esta experiência que parece ser muito comum.  "Esta frase em francês foi cunhado
pelos franceses desde o início do século XX Emile Boirac psicólogo em seu livro"L"L'Avenir des sciences psychiques":
o futuro das Ciências psíquicas.  De qualquer forma, existem muitos tipos de paramnesias, alguns muito mais graves
do que o descrito, como aqueles relacionados a lesões na cabeça, hemorragia cerebral, tumores ou transtornos
psiquiátricos.

paralisis
Paralisia. Pronto, perfeitamente área na província de Zamora, use essa abreviação de paralisia normalmente parcial do
corpo como resultado de um acidente vascular cerebral ou outra razão para tal. Antes desta situação de derrame ou
hemiplegia-los alistanos tendem a dizer: você deu uma paralisia ou você deu um ar. Vejo que este termo também que
uso na América Latina.

pararreligión
É grega preposição ou um advérbio que significa perto, junto à margem, quase.  Inglês é usado como um prefixo para
formar palavras como paranormal, Paraolímpico, paradoxo, paranoia, parapsicologia, paramilitares paramnésia,
parassimpático, de paradigma.  .  . Em todos os casos você quer dizer que a realidade em questão se assemelha ou
fica ao lado da fé, mas não é autêntico, porque é distante do mesmo, sendo paralela a ela.  É sempre um substituto
para a verdadeira realidade: algumas destas palavras usadas não são reconhecidas pelo SAR, como farmácia ou
pararreligion.  Significaria o último conjunto de ideias ou crenças que são uma reminiscência de uma religião, mas não
são.  Nós, portanto, concluir que um pararreligion seria uma religião falsa que parece verdadeira.  E quando uma
religião é verdadeira? Quando o tempo e a sociedade como um todo aceitaram que não é prejudicial para as pessoas.

parasangas
Medição de persa e grego viajar longe do período clássico, equivalente ao Campeonato Europeu, de pouco mais de 5
km, embora haja uma consideração entre pontos de historiadores.  Sabemos da (a expedição de dez mil) Anabasis de
Xenofonte que seu exército, na retirada à Grécia após a morte de Cyrus na batalha de Cunaxa (401 um.  (d).  (C).  ),
em três dias, ele percorreu 20 expressões (cerca de 100 quilômetros).

paratiroidea
É o adjetivo que se aplica para as glândulas do hormônio paratireoide.  São 4 glândulas localizadas no pescoço anterior
de pessoas, localizados atrás da glândula tireoide e que secretam um hormônio que regula os níveis de cálcio, fósforo
e vitamina D no seu corpo para o sangue.  Os níveis de paratormônio no corpo que pode ser medido por um exame de
sangue.  Hormônios são substâncias naturais ou sintéticas, que consiste de aminoácidos ou esteroides que influenciam
o funcionamento das diferentes células ou órgãos do corpo humano.  A palavra vem do grego: para: next e thyreoeides:
você tem um escudo.

parã¡clito
A clito incorretamente escrito e deve ser escrito como "parakletos", sendo o seu significado: no contexto do cristianismo
primitivo é o Consolador e advogado para os cristãos, o Espírito Santo ou a terceira pessoa da Trindade cristã, do
grego! Parakletos: defensor (Paraense: ao lado, sobre a parte e o verbo kaleo: chamar, invocar).

parecerse como un huevo a una castaña



Locution verbal que expressa o desmembramento entre as coisas ou as pessoas, ou seja, elas não estão em nada ou
quase nada.  Eles não têm nenhuma relação semelhante ou semelhante.

parecióme
Construção arcaica do verbo parecer na 3ª pessoa do singular do perfeito de passado simples do indicativo com o
pronome enclítico de 1ª pessoa, eu, com base em complemento indirecto. Esta construção foi predominante nos
escritores da idade de ouro, como Cervantes: " O padre estava a ouvir com muita atenção e parecia bom entendimento
homem ". Não usado atualmente com esta tensão, exceto na área noroeste da península, o bable, o bable ou galego.

parga
Parga é uma cidade costeira grega muito turística, de paisagens muito bonitas e grande apoio histórico, localizado a
noroeste do país, cerca de 12. 000 habitantes.  Também é uma vila de cerca de 500 habitantes da província de Lugo,
na Galiza, perto de Guitiriz e um rio na mesma área que desemboca no Rio Ladra na bacia hidrográfica do Minho. 
Também é um sobrenome de origem galega.

parguela
Ciganismo derivado de pargo, bujarrón.  A palavra adquiriu muitas nuances semânticas, mas na origem significava o
que a RAE aponta, afeminado, sisudo, homossexual, embora talvez com uma nuance afetuosa.  Também tem o sentido
que os companheiros de tolo, pringao, perdedor, mindundi, pagafantas apontam.  .  .  , quase sempre usado em gírias
juvenis por aqui como insulto. 

parici
parici escrito incorretamente e deve ser escrito como "parto", sendo o seu significado: palavra pronto: edifício com
telhado de ardósia e cintura baixo de pedra rudimentar, apenas metade da sala única, cerca de 20 ou 30 metros
quadrados para autorização Vá a sua ventilação, o que foi feita no campo para proteger as ovelhas nas noites frias de
Inverno ou então que poderia ficar com menos dificuldade do que no campo.  Para evitar entrar o lobo colocaram silvas
no teto ou paredes nuas.

parleru
Pronúncia noroeste de parlero, que fala ou parla muito e muitas vezes sem substância.  No asturiano da minha terra
era comum fechar a pronúncia do o in u no final da palavra.  Essa fonética ocorre especialmente em idosos.  As novas
gerações têm mais fonética castiliana. 

parodiano
parodiano é escrito incorretamente e deve ser escrito como "parodiando" sendo seu significado: gerúndio simples
paródia ou fazem paródias de um indivíduo, suas atitudes ou suas obras, ou seja, de uma forma burlesca imitar emular,
simular, caricatura, livrar iculizar, simulado de alguém ou algo.  Originalmente a paródia (para: contra e ode: Ode,
canto) foi uma obra literária satírica que ridicularizado outras anteriores e seu autor.

parodistas
Plural de parodista, o criador ou o criador de uma paródia, (para: contra ou ao lado de e ode odes: oda, em grego),
sátira de outra criação ou acima de toda a atividade literária, que é caricaturada ou interpreta humoristicamente.

parsiino
parsiino é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Parisiense", sendo o seu significado: referenciador para e
característica da cidade de Paris (Letícia), capital da França e seus habitantes.  De todas as pompas e vaidades desta
cidade ficaria com a pintura impressionista de Monet.



partenope
Partenope: ovócito partenogênese experimental estimulado eletricamente para desenvolvimento e químico, sendo
fornecido na fase de blastocisto que sim pode engravidar por uma célula masculina, como demonstrado por cientistas
na Universidade de Bath no Unido.tambien United é uma das sereias que Ulisses foi encontrado com os seus
marinheiros na Odisseia. Alguns devem morrer se eles não poderiam atrair marinheiros. Como a estratégia de Ulisses,
ligando os ouvidos de seus companheiros poderia evitar isso, Partenope morreu sendo enterrado numa praia vizinha a
uma população que os marinheiros da Odisseia chamada nova cidade, pólis nea, fundaram após napolis, Nápoles

particula ab
AB é uma preposição Latina que regem ablativo alternado com uma preposição, (ab é usada quando a palavra seguinte
começa com uma vogal e inicia com consoante), que faz parte do latinistas a dizer como ab initio, ab ovo, ab intestato,
ab aeterno,  AB origine, ab abrupto, ab urbe condita libri.  .  . e isso significa que, desde então (ab initio: desde o início). 
Também usado como um prefixo em verbos e substantivos, significa origem, separação, excesso

partidaris
Palavra catalã que significa "apoiadores"

partido politico
partido político é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "partido político", sendo o seu significado: a
instituição da participação dos cidadãos na vida democrática de uma nação ou estado que aspira a alcançar o poder
executivo a fim de cumprir ou transformar a sociedade e suas estruturas de acordo com uma ideologia que pode ser de
direita, a bandeira da ordem, porque o direito está instalado corretamente e quer que as coisas continuem como eles
são ou podem ser de esquerda, a bandeira da mudança, porq UE quer melhorar e que o econômico, social, saúde,
assistência social educacional.  . Ele é canalizado para todos e não apenas para alguns.  Agora, como que em regra de
sociedades tradicionalmente pobre quase sempre certo?.  Muito simples, manipular as consciências indefesas, os mais
pobres são aqueles que têm menos crítica capacidade de distinguir os lobos em pele de cordeiro.

partir peras con alguien
Expressão coloquial que define o SAR e nosso dicionário também: tratá-lo com familiaridade e llaneza, conviver com
essa pessoa.  No entanto, existem muitas pessoas que dá um sentido oposto, por exemplo, María Moliner, embora
então dizem divisão peras ou talvez estava destinado os cães com o mesmo significado, começando os trimestres,
alienantes, deixar de ser amigos, espalhando.  Expressão já usada com o sentido primeiro no século XVI, como
acredita neste versículo bucólico do pastor Filida Luis Galvez de Montalvo: "com amor, pedófilo, / ou zombando, nem
de você vai ver / obter de peras / se a Páscoa em paz".

partícipe a título lucrativo
Frase legal usado pelos advogados, promotores e juízes que acusando alguém parte indiretamente em qualquer trama
ou corrupção beneficiando economicamente, como acontece com algumas pessoas nos casos de corrupção do PP em
Espanha, não é nádraží para que uma grande maioria dos espanhóis continuam votando neles. Não temos o perdão de Deus.

parv
Parv é escrito incorretamente e deve ser escrito como "parvon", sendo o seu significado: Parvon é uma palavra de
alistana derivada de parva.  O agrupamento longitudinal da colheita banal (palha e grãos) foi de 5-6 metros e em uma
direção perpendicular à direção presumida de vento, que sempre foi o português, ou seja, castelhano, i.e., leste ou
oeste para av em pronto Entar ou limpar o grão.  Actualmente já não ser debulha.

pasar a mejor vida
Frase verbal que significa morrer, morrer, morrer, fenecer, descanse em paz, comumente conhecido como chute o



balde, ir para outro distrito, vá para aumentar os hollyhocks, por favor traje de madeira, pisca-los.

pase misí, pase misá
Passar a missão, através de massa, a puerta de Alcalá, (ao lado do porta da caneta), a de alante corren muito,
continuará a ser los de atrás.  Grupo de Madrid de recreio em que ele imita seu refinado cortesia os franceses na
guerra de independência do início do século XIX Madrid: madame, monsieur, passa, passa.

pastela sefardí
As pessoas sefarditas chamavam de pílula, bastilha, bastila ou suficiente.  É um prato mouro de Al-Andalus que
também incorporou os judeus, melhor que a nossa empanada, feito com massa, carne de frango ou de aves, nozes e
muitas especiarias, com sabores salgados e doces.  No bairro judeu de Segovia, perto da catedral, eles fazem umas
deliciosas tapas de bolo.

pata de oca
Uma das runas vikings, a runa argelino, símbolo dos mestres construtores a caminho de Santiago, presente em lugares
como Nanclares de Oca, Leciñana de Oca, Villafranca Montes de Oca, o eremitério da Virgem da Oca ou do vale de
Anzó.  Os peregrinos eram guiados pelo caminho dos ânsares diurnos e da via láctea à noite.  Este símbolo de Teuton
em forma de ípsilon ou nosso Y grego capital, também usado pelos templários, era na mitologia nórdica um sinal de
defesa e proteção. 

patalejar
Chutando, mova as pernas, bater no chão com os pés uma criança mimada e caprichosa quando não consegue o que
quer.  De pronto também significa ir longe e rápido trabalho.  Também se aplica aos animais que se movem seu corpo
e as pernas em uma forma acelerada e compulsiva quando eles estão ligados ou se sentir em perigo, como quando
eles estão na prateleira para ser marcado ou na margem do sacrifício no assassinato.

patarra
Ferramenta alistana de horticultura, semelhante a enxada, tamanho médio e forma arredondada

patatas revolconas
Você também meneadas.  Estas ao lado os dias de Natal, vamos encontrá-los como tapas nos bares de Madrid no
centro e em todas as partes para remover o frio, recordando o abate tradicional de nossos povos de castelhano.  São
batatas picadas cozidas e salteados com alho e pimentão de la Vera, esmagado com um garfo e misturado com frito
Bacon bem quente e pequeno.  Desfrutar da companhia dos amigos vai cinza pelo nosso madriles é um dos prazeres
da vida.  O prato é originalmente de Castilla la Vieja e a nova, Talavera de la Reina e Extremadura.  Belezas que temos
em Madrid! Boas festas, camaradas!

patogenica
patogenica é escrito incorretamente e deve ser escrito como "patogênicos", sendo o seu significado: feminino de
patogenicidade, ele próprio ou relacionados com a patogênese etimologicamente significa a origem da doença, patheos
pathos: paixão, estado de agitação do alma, condição e Gênesis geneseos: causar, início, origem, nascimento.  É uma
parte da patologia geral que estuda as causas das doenças

patriotero
Na Espanha, chamamos assim os direitos individuais, de preferência fascistas, que enche a boca quando se fala da
Espanha e tem milhões na Suíça ou outros paraísos.



patronímiquos
patronimiquos é escrito incorretamente e deve ser escrito como "patronímicos", sendo o seu significado: nome que se
aplica para a prole e isso indica a ancestralidade.  Etimologicamente significa "ou o nomes do pai, do patros pater
grego: onomatos pai e onoma: nome."  Desde a antiguidade o nome depois que as crianças tendem a ser um apelido
como "filho de" ou "de uma família tão".  Nas línguas modernas patronímicos são formados usando a preposição "de",
"van", "von" (van Gogh), (Peter) ou com sufixos:-ez em espanhol, que parece ser uma característica do euskera,
(Fernandez) e em outros idiomas: - são (Anderson), - Sen (Andersen); sufixo significado "filho de".

paulicianos
Seita cristã dualista de tendência maniqueísta, iniciada no século VII nas áreas orientais do Império Bizantino, Anatólia,
Armênia, Bulgária, depois se espalhou por todos os Bálcãs.  Algumas de suas ideias estão presentes nos Bogomils e
mais tarde nos cátaros.  O nome, paulikianoi em grego, que se refere a Paulo ou Paulo, embora não saibamos
exatamente a quem, recebeu-o de seus inimigos. 

paulo freire
O pedagogo mais brilhante do século XX.  Brasileiro de Pernambuco, ligada à Teologia da libertação e da luta contra a
opressão dos pobres, cuja alfabetização lutou toda a vida para votar você tinha que saber como ler e escrever no
Brasil.  Baseia-se sua pedagogia crítica e emancipatória diálogo em e na luta pela liberdade: "educação nos torna livres
e capazes de lutar para que todos vivam melhor".  Tempo já foi presa ela não se sente intimidada e publicou "Educação
como prática da liberdade" e "Pedagogia do oprimido".

paulonia
Madeira das plantas de ordem lamiales, também chamado dedalero árvore, árvore da Imperatriz, kiri, nativa da China e
Japão, de crescimento rápido e duro ( paulownia tomentosa ) que é também utilizado para a confecção de instrumentos
musicais de madeira e ornamental decídua. Muitas partes de Espanha são reflorestamento com esta planta com folhas
muito grandes.

pauloviano
" Pauloviano " significa um partidário ou defensor de ideias ou teorias do russo no início do século XX Ivan Petrovich
Paulov pesquisador que investigou, usando cães, que então chamada " 34 reflexo condicionado;

paupérvimo
Acho que você vai dizer "carentes" é o superlativo de pobre (pobre em latim).

pavial
Alistana variedade de frutos de pêssego menos carnudos e doces, a pavia

pax
Palavra em latim, pax, pacis, que significa paz, tranquilidade, calma, consentimento, silêncio. Se adicionarmos qualquer
adjacentes são algumas Latinism como pax romana, pax hispânico... Então podemos designar certos períodos da
história em que um Estado exerce o poder hegemônico sobre os outros, causando uma aparente tranquilidade social e
política mais baseada na força do poder do que na justiça, como fez na época do Imperador Augustus. Pax é também a
abreviatura Internacional de passageiros na indústria do turismo, o nome de uma deusa grega, um asteroide de
qualquer cidade, qualquer sobrenome

payahas
payahas é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Payahas!" sendo seu significado: recriminativa Interjeição



giglica Cortázar que pelo contexto do texto do conto do inmiscusion terrupta, incluído na última rodada, trabalho
publicado em 1969,  Pode significar: suficiente! Agora está bem!.  A discussão interrompida quando? Isto é: Payahas,
payahas! , elegantiorum, sujetirando do desmecrenzas empebufantes crona.  Não terminar puxar quando você já está
manocrujiendo o fano, o colotas, o rijo rijo e o nalcunias, mofo como acima e suno para médio e dois miercolanas que o
que.  -Você percebe? -sinterrunge senhora Fifa.  -Cornaputo o muito! _vociflama o Tota.  E só há recompalmean e
fraternulian.

payasos sin fronteras
ONG (organização não-governamental), fundada em Barcelona em 1993, internacional e sem fins lucrativos, que visa
fazer você rir e ajudar psicologicamente a população das áreas de conflito no mundo a promover atitudes de
solidariedade que suf Ren as consequências da guerra.

pazote
Pazote: Plantas herbáceas, medicinais e aromáticas, da família das quenopodiáceas, vindo do México, onde ele trouxe
o espanhol e que eles já sabia e usado os astecas, eles também chamados epazotl em náuatle.  Agora também
conhecido como epazote, paico, ambrósia do México, pasotle, ezapote, chá de Nova Espanha, chá do México, formigas
de borda de chá, grama dos leprosos, huacatay, mocho, pazoli, pizate (chenopodium ambrosioides).  É vermífugo e
estômago.  No México é usado como algo semelhante ao condimento agridoce de coentro.

pazpallato
Alistano asturleones localismo que significa codorna.  O Onomatopeia da canção da codorna na primavera é quando
chamadas para as garotas que são escarduciados pelos campos de cereais para se reagruparem-los.

peberholm
Ilhota de pimenta em dinamarquês.  Ilha artificial criada no Estreito de Ersund entre Copenhage e Malmo para construir
uma ponte de túnel entre as duas cidades, inaugurada em 2000.  Nesta ilha termina a ponte iniciada na Suécia e
começa o túnel sob o mar que termina em Copenhage.  

pecado de onmicio
Talvez é quer dizer omniscio, de omne omnis, em latim, tudo e o verbo scio, SIC, scire, sei, sei, que, portanto, significa
onisciente, que sabe tudo, Ho. E quem é criado assim, certamente não é tão pecaminoso, é bobagem. Talvez em sua
adolescência tinha qualquer sentimento de que burrice. Que razão tinha Socrates: quanto mais subiram a montanha,
mais distante e grande é o horizonte.

pecero
Pertencentes a PCE (Partido Comunista Espanhol).  Esta festa é atualmente integrada no IU (esquerda unida). 
Embora o nome desta coalizão sugere o contrário, em Espanha a esquerda tem sido sempre desactivada.

pechar
De pronto, fecha as portas antigas com chaves de ferro grandes feitas na forja. Como chaves que ainda mantêm os
judeus expelidos na época dos reis católicos de suas casas em Toledo e Córdoba.

pedestacion
pedestacion é escrito incorretamente e deve ser escrito como "pedestacion" no sentido de:<br>Pedestacion não está
registrado no dicionário, nem seu paralelo sentado, embora permanente equivalente ao bipedalismo, ou capacidade de
ser e andar sobre dois pés ou pernas ao contrário de quadrúpedes; Este facto que marca o início do processo de
hominisation começou talvez faz 2 milhões de anos com os australopitecinos. Pedestacion teria etimologia Latina, pes,



pedis: pé e sto, olhar fixo, steti, statum stas: de pé, de pé.

pedían
As línguas derivadas da língua indo-europeia se originou na Ásia, segundo alguns na Índia, para outros na Ásia Central
e de acordo com os outros na Armênia, que são praticamente todos aqueles que têm falado e falado na Europa e Ásia,
são línguas flexionadas, ou seja, a maior parte de suas palavras são variáveis, ou melhor, têm uma parte invariável, as
lexemas (o núcleo do significado) e as morfemas que são variáveis.  Assim fala o nominais flexão que afectam
substantivos, pronomes e adjetivos e fletor verbal que afeta os verbos: a parte variável destas palavras nos diz coisas
como gênero, número, pessoa, tempo, modo.  .  .  Também, a palavra pediu a parte invariável é "ped-" e a variável
"-ian".  Esta parte variável diz-nos que é o plural 3ª pessoa do pretérito perfeito do modo indicativo do verbo imperfeito
do verbo perguntar o que significa também rezar, pedir, implorar, imploro.  .  .  .

pedra de abalar
Também de abalo ou cabaleira pedra oscilante, ousadia, tremendo, Walker, pedra mágica que move-se por alguma
razão desconhecida pelos quais são atribuídos poderes misteriosos.  Existem pedras deste tipo de tamanhos diferentes
em diferentes partes da França, a Grã-Bretanha e a Espanha, especialmente na Galiza.  O mais conhecido é o de
Muxia, Pedra da Barca, perto de Finisterre e Camariñas na costa da morte.  Ay! Como é linda nossa Galiza!

pedra imant
Nome Catalão de pedra Lodestone ou ímã, um minério de ferro, cuja fórmula química é Fe3O4, tendo propriedades
magnéticas

pedras parideiras
É assim que nossos irmãos e futuros cidadãos portugueses chamam rochas de granito das quais pequenas peças em
forma de disco biconvex são separadas pela termoclastia e crioclastia.  Este fenômeno geológico é observado em
Castanheira ao norte de Braga e em alguns lugares da China.  Pedras que dão à luz ou melhor aquelas que são dadas
à luz são símbolos de fertilidade para algumas mulheres que as colocam sob o travesseiro.  Agora é proibido tomá-los. 

pegolan
Pegolan, cimento cola, cola os maçons que misturado com um pouco de água forma uma massa sólida mas maleável e
elástica, em superfícies verticais ou no chão para colar azulejos ou ladrilhos.

pegollu
Também pegollo , de peduculus , diminutivo de pes pedis , pé .  Pilar dos cestos de pão asturianos e celeiros,
geralmente feitos de pedra na forma de uma pirâmide truncada.  Os galegos chamam a estes apoios esteos. 

peintiquinustra
Pintiquiniestra: A rainha de Pintiquiniestra, um dos personagens dos livros de cavalaria da biblioteca de leitura de Dom
Quixote, tendo em conta a sua amante, levou-o à loucura, com a sobrinha, o padre e o barbeiro decidiram gravá-los em
uma grande fogueira. -" Em seguida, vá para as aves de capoeira, disse del cura, que causa de queimadura para o
pastor rainha Pintiquiniestra e Darinel e suas Éclogas e as razões atormentadas e mistas de seu autor, eu queimo com
eles para o pai que gerou-me, se você andar na figura do cavaleiro errante "...  ( Cap. VI ).

pelaespigas
Alguém de má aparência, confiável, um cantamañanas, um mindundi, um pelagallos, um pelagatos.  Usado
especialmente na Andaluzia, la Mancha e parte central da península, embora não seja palavra RAE. O que você espera
deste pelaespigas?



pelagra
Da agra pelle italiana, pele azeda ou talvez áspera e isso do latim pellis aegra, pele doente.  Doença da pele com
descoloração e rugosidade especialmente em áreas expostas ao sol com alterações digestivas e nervosas, causadas
pela falta ou má absorção digestiva da niacina, do grupo de vitamina B.  Também foi chamada de rose sick, leprosy
asturiana, hanseníase lombardia, escorbuto dos Alpes.  .  . 

pelaprembática
pelaprembatica é escrito incorretamente e deve ser escrito como "perlimperlambretica", sendo o seu significado:
Perlimperlambretica é uma palavra de asignificativa que faz parte de um trava-línguas que tem muitas versões como
em Castilla León em Espanha.  Uma versão de aqui é esta: que era um cabra ética, perletica, hocicua
perlimperlambretica, rua, cornua, perlimperlambrua e rosto, que tinha um garoto ético, perletico, perlimperlambretico,
rúo, cornuo e com focinho hocicuo.  Se o cabra não seria ético, perletica, perlimperlambretica, rua cornua e com o rosto
hocicua, o garoto não seria ético, perletico, perlimperlambretico, rúo, cornuo e com hocicuo focinho.

pelayuelo
Cavalo do último rei assturleonking Bermudo III para cuja culpa morreu costurado para jogado na batalha de Tamarón
perto de Castrojeriz em Burgos em 1037.  Parece que quando ele entrou nos anfitriões castelhanos de seu cunhado
Fernando Sánchez o cavalo Pelayuelo correu mais rápido do que os anfitriões Lionesses deixando o rei exposto às
lanças inimigas.  Um deles quebrou o olho direito.

pelcherona
pelcherona é escrito incorretamente e deve ser escrito como "percherona", sendo o seu significado: feminino de sela,
cavalo de raça de velha província francesa de Le Perche, encruzilhada do árabe e flamenca, grande força e girth,
capaz de arrastar g Randes pesos.

pelet
Da pelota inglesa e esta do ukragroinvest Latin atrasado que no espanhol evoluiu à esfera.  Agora eles chamam, para o
momento sem a aprovação da Academia, pequenas porções comprimidas em forma redonda ou cilíndrica de vários
materiais, tais como madeira, cereais ou outros alimentos, resíduos orgânicos ou plásticos.  Por aqui em Madrid no
inverno as pessoas falam muito sobre pelotas de madeira para aquecimento nas casas e chalés das montanhas.  Eles
dizem que eles fazem com que os resíduos de várias indústrias, tais como cascas de amêndoa, avelãs ou nozes ou
restos da indústria madeireira.  Outros dizem que vale tudo para este negócio agora.

pellitero
No antigo castelhano pellejero, botero, que trabalha com peles e couros, peles, odres, há albardas ou outros pertences.
Do latim pellis pellis, pele, couro

pelluela
Diminutivo para o desdém de pella , de pilula em latim , diminutivo de pila , bola , bola .  Em La Mancha, Extremadura e
outras cozinhas, bola de massa frita semelhante a um croquete, feita com farinha de rosca, ovo batido, alho picado e
salsa, que é acompanhada pelo ensopado madrileno ou estremenho ou o ensopado quaresmal ou outros pratos. 
Pelluelas doces sem alho e salsa, claro, também são feitas na Extremadura, Valência e Andaluzia com claras
ressonâncias sefarditas. 

pensamiento sistematico
Pensamento organizado.  Systema systematos em grego significa toda, inteiro, Assembly, organizada União das
coisas, syn, na empresa e istemi, conjunto, colocar em pé.  Filósofos alemães são muito determinados para a
sistematização do pensamento.



pensamientos laterales
Plural de pensamento natural, método de pensamento utilizável para a solução dos problemas que se desvia do
normais padrões de pensamento ou pistas, baseia-se mais na intuição ou imaginação criativa como uma maneira
indireta de atingir o alvo com que não sejam as abordagens usuais. Este termo foi cunhado pelo escritor Edward de
Bono Maltês em seu livro " Pense de novo: o uso de lateral pensando "   40, 41 1967;.

pensar lo que se dice
Sempre, amigo Sancho, poderia ter dito o Engenhoso Hidalgo, embora eu não acho que ele foi pego por seu biógrafo. 
Diga o que pensa, nem sempre, amigo Sancho, pois pode nos trazer poucas dores de cabeça. 

penseque
Sustantivación da expressiva começando " pensei a " que normalmente é disculpatorio de um erro, negligência ou
descuido na execução de uma ação, que é o ditado vai em Castela: vale a pena mais um posiacaso do que cem
penseques.

pentalogo
Pentalogo. Como alto-falantes hispânicos estamos principalmente na cultura judaico-cristã, a Academia apoia
Decálogo, o grego deka, dez e logotipos acaba, razão, palavra: dez regras, os dez mandamentos, embora para o
dicionário é qualquer conjunto de regras e não necessariamente 10. Se nossa cultura fora budista o Decálogo seria
pentalogo, por eles, cinco regras da religião: não remover qualquer vida ( excluindo-as plantas e microorganismos ) não
te apropiarás indevidamente do que não te pertence, não terá uma má conduta sexual ( fazer dano a alguém, ) não
mentir ou vai usá-los palavras contra ninguém e não tome substâncias tóxicas que podem nublar ou danificar a mente e
o corpo. Logicamente, este pentalogo da cultura budista tem sido e é aberto a muitas discussões.

pentápodo
Do pente grego, cinco e pous podos, pé, perna.  Animais de cinco patas não são comuns por aqui, mas na Austrália
eles são.  Cangurus usam a cauda como quinta perna.  O Monstro do Pentapod da mexicana Liliana Blum tem uma
reflexão perturbadora sobre a violência. 

pentimento
Italianismo.  Arrependimento.  Alteração ou correção em uma pintura, desenho ou outra obra de arte sobre a ideia
original do autor, que foi encoberta, mas com a passagem do tempo ou com as técnicas de restauração atuais ou
métodos de inspeção, como raios-x ou reflectografia infravermelha , estão expostos.  No Cristo de Velázquez, ouvi
dizer que o rosto não se encaixava em sua satisfação e que, com raiva, o sevilliano tinha jogado o pincel na tela.  É por
isso que o cabelo comprido de Cristo cobre metade do rosto.  Não sei se será um dos pentimenti, mas em alguns
outros casos eles são observáveis.

pepernia
Novo país criado na rede social em consonância com o Tabarnia.  Seria ser o Peninsulandia Ibérica, formada por
vândalos, corruptos e ladrões nascidos no calor dos Santos inocentes, que os outros também são chamados de
Españistan.  E é que a imaginação das redes sociais espanhóis não tem limites.

peque
Palavra alistana, síncope do que parece.

per se, per accidens
Fiquei impressionado ontem com a caracterização do argumento de autoridade do camarada argentino Furoya quando



ele disse que não provou per se que algo era verdade e é verdade.  Per se e seu antônimo per accidens são frases
latinas que significam respectivamente por si mesmas, pela própria natureza de algo, e acidentalmente, não pela
natureza de algo, mas por outras características não essenciais.  Esses termos também são muito utilizados na filosofia
escolar que também estudei na juventude. 

pericon
Tarragon escrito incorretamente e deve ser escrito como "Tarragon", sendo o seu significado: 1-dança folclórica do
Cone Sul americano dançou em casais e grupos.  2 planta medicinal e tintorial da família Asteraceae, nativa do México
e Guatemala, também conhecido como yerbanis, Santa Maria, yauhtli, tatalencho, periquillo, atagote, anisillo, flor de
xuchitl, (tagetes lucida).  3. planta da família da asclepiadaceas, nativa da América tropical, também chamado platanillo,
flor de sangue, partida, cinco chagas, galo de crista, flor de tigre, pochilhuite, dor de dente falência, soldados (asclepias
curassavica).  Esta planta borboletas monarca que se alimentam de suas longas migrações do Canadá para a América
Central.  4. também chamado Tarragon algumas plantas da família da pericaceas como hypericum perforatum na
Península Ibérica, que tem um monte de nomes como Hypericum, St John, ferida erva de erva.  . e é usado como um
medicamento.

perimortem
Latinismo adjetivo ou adverbial, (na hora da morte, durante a morte), frequentemente usado em medicina forense e
antropologia, bem como seus companheiros antes da morte e pós-morte (antes e depois da morte).  Pesquisadores da
Caverna do Terror da Meia-Noite em Belize apontam que algumas lesões ósseas dos esqueletos humanos
encontrados podem ter ocorrido perimortem no período clássico maia.  

periurbano
Do prefixo grego peri, ao redor, ao redor e ao substantivo latino urbs urbis, cidade : que fica ao redor da cidade.  Este
termo usado por urbanistas e sociólogos designa um espaço indefinido entre o campo e as cidades em expansão de
hoje sempre no ponto de vista dos especuladores para suas bolas com a aprovação das administrações locais. 

pernetia
Decorativo pequeno arbusto de amoras e evergreen folhas blanco-rojizas, da família das Ericaceae.  Os cientistas a
chamam Pernettya mucronata ou Gaultheria mucronata.

peromato
Uma reza zamorano disse assim: três coisas existem em Zamora, que eles não tem a Madrid, mas a mataram, que
governa e o paseo de San Martin. Os dois primeiros são as aletas de vento. Mas Mato ou mas Moto ou peromato
representa um cavaleiro medieval com o sinal vermelho ou bandeira de Zamora. De acordo com alguns, ele fez um
chaveiro do século XVI e é colocado na igreja românica de San Juan Bautista no lado oeste da Praça maior, sendo
substituído por uma réplica em 1987. Atualmente é preservado como governa o Museu Provincial de Zamora. Alguns
dizem que era uma imitação do Pedro mataram, outro da aleta da Catedral de Astorga, tributo a um maragato arriero e
considerado o zamorano peromato um símbolo de uma vez abundante tropeiros maragatos da área.

perovskiña
Galego neologismo cunhado por uma equipe de pesquisadores da Universidade da Corunha no ano passado para
nomear um composto sólido com uma parte orgânica e outros inorgânicos de estrutura perovskita orientada para
energia solar no princípio e que é finalmente aplicável para refrigeração.  Esta descoberta pode ser definitivo na
mudança de sistemas de refrigeração.

peróxido de hidrógeno
É o peróxido de hidrogênio ou dioxogen ou dioxidano (H2O2), que, como é evidente, acrescenta uma molécula de



oxigênio para a água (H2O), poderoso oxidante e desinfetante

perretxiko
O perretxiko é o nome Basco de um cogumelo que aparece principalmente na primavera, muito carnuda e apreciada
pelos seteros de branco ou creme, com cheiro de farinha e branco esporada.  Seu nome científico é calocybe gambosa

perretxikoak biltzera
Expressão basco significa coletar cogumelos.  Um favorito pelos bascos na primavera é o (perretxiko), cogumelo
perrechico de san Jorge, mola cogumelo, muchardon, cuco, calocybe gambosa ou tricholoma georgii cogumelo

perroflauta
Origem de Madrid neologismo associada a 15m criado pela direita política para se referir aos pobres e desarrapaos, os
críticos de França e em geral para todos o político rojerio.  A imagem associada com este significado, com a intenção
de descalificante, é que os suplicantes que joga a flauta com um cão nas plataformas do metrô ou trens da cidade.

persignamiento
Não acho que essa palavra seja reconhecida pelo Dicionário.  Mas se o fizesse, seria o ato de fazer o sinal da cruz:
fazer uma cruz na testa com o polegar da mão direita, outra na boca e outra no peito.  A operação é concluída com
outra grande cruz tocando a testa, peito, ombro esquerdo e ombro direito com os dedos indicador e médio.  

persignarse y santiguarse
Doutrinação Nacional-Católica de Nossa Infância: Pelo Sinal, (Golpe Vertical da Cruz na Testa com o Polegar da Mão
Direita), da Santa Cruz, (Golpe Horizontal na Testa), da Nossa , (Golpe Vertical na Boca Fechada), Inimigos, (Golpe
Horizontal na Boca), Livra-nos, Senhor, (Golpe Vertical no Peito), Nosso Deus,    (( golpe horizontal no peito ) .  O
cruzamento terminava sempre com o cruzamento em cruz com os dedos indicador e médio da mão direita: testa, peito,
ombro esquerdo, ombro direito. 

persimmons
caqui é escrito incorretamente e deve ser escrito como "persimon", sendo o seu significado: é um caqui, fruta do
tamanho de uma laranja, muito cultivado na área do Levante vindo do Japão, que se submeter a um tratamento em
armazém em presença, espanhol álcool para remover a água, sua adstringência e gosto áspero, deixando com a
consistência de uma maçã, que foi outrora um soft, gelatinosa e impossíveis de vender frutas.  A árvore que produz
pertence à família do 3cmlong e é o diospyros kaki com muitas variedades.  A variedade vermelha brilhante é
comercializada na nossa costa leste.

persona que estudia el universo
Antes do surgimento do método científico e, consequentemente, da ciência moderna, motivada, entre outros, por
Galileo Galilei (século XVII), para aqueles que estudavam o universo (cosmos, em grego) foram chamados
cosmologistas e cosmologia para a parte da filosofia  que eu estava estudando.  Ciência atual tente saber tudo, mas
cada um tem um ponto de vista próprio e um objeto específico.  Agora, a ciência que estudos do cosmos ou
macrouniverso com um ponto de vista global é astronomia e, portanto, aqueles que estudam o universo será
astrônomos, ajudou a outras ciências, especialmente a física.  Dentre os mais importantes fisico-astronomos de hoje é
o inglês Stephen Hawking que, sendo confinado em uma cadeira de rodas (como muitos anos sofre de esclerose lateral
amiotrófica), não sendo um cientista brilhante, para não dizer ma é brilhante.

personajillo
Diminutivo que acrescenta ao personagem um certo desdém e afinco como in personajuelo, pois se fosse carinhoso



diríamos pouco caráter e se fosse um maño quem fala diria personajico. 

personas dinamicos
pessoas dinâmicas é escrito incorretamente e deve ser escrito como "pessoas dinâmicas", sendo o seu significado: são
pessoas ativas, que eles funcionam bem em seu trabalho, que tendem a ações, ter iniciativa e capacidade de
empreender qualquer projeto.  Este é um traço de caráter que valorizam os psicólogos em seus testes.  Emotividade de
valores de teste de Heymans-Wiersma, atividade e a reação de pai-filho.

perteneciente a lo que tiene dos centenas y media
O adjetivo de duas centenas e meia é bicentesimo-quincuagesimo

pertenenciente relativo a los sueños
Os pertencentes ou relativos aos sonhos é chamado de sonho (oneirou grego oneiros: sonho).  Este cultismo foi
introduzido na primeira metade do século XX, período em que ele foi crescendo a psicanálise de Freud, que baseou-se,
nomeadamente, sobre a interpretação dos sonhos.

pesanta
Preto, peludo e pesado cão animal mitológico ou gato da cultura catalã que entra à noite através de sentado em forma
de fechadura ou graves no peito de travessas comprimindo a respiração e portas que conduzem a pesadelos
angustiados.  Esta imagem onírica é associada com a "paralisia do sono," parasomnia refletida em quase todas as
culturas, refletindo o pintor do século XIX suizo-britânica Henry Fuseli muito bem em suas obras.

pesar figas
Também pesar figues (pesar figos).  Locução verbal catalã: Adormecer, ficar frito mas não na cama, cochilar no sofá ou
outro lugar similar, cochilar, ficar sonolento, ficar sopa. 

pescudar
Pronto, pedir alguma coisa ou alguém à procura de seu paradeiro. Fulana vai "pescudando" algumas galinhas que você
é "perdionen".

pesoe
Pronúncia dos siglas PSOE que quer dizer "Socialista trabalhadores partido espanhol" fundado por Pablo Iglesias
Posse com 25 parceiros no pub Casa Labra que ainda existe e que dão um delicioso bacalhau perto da Puerta del Sol
em Madrid.

petalismo
Da pétala grega, folha, pétala, árvore, folha.  O ostracismo praticado na cidade de Siracusa em meados do século V
a.C.  D.  C.  contra os mais poderosos que queriam impor uma tirania.  O nome do ejetor foi escrito em uma folha de
oliva (pétala) em vez de no ostrakon, na peça de azulejo ou na concha.

petequias
Pequenas manchas arredondadas de rosa, cor vermelha ou roxa, aparecendo na pele para pequenos derrames
associados a fragilidade vascular dos vasos sanguíneos.  As causas podem ser várias: picadas de insetos ou aranhas,
leucemia, alergias, quimioterapia, golpes ou meningite.  Neste último caso, está associada com febre alta e rigidez no
pescoço, deve agir com urgência.



petg
É o PET, tereftalato de polietileno que alguns colegas já falaram, um material plástico usado na impressão 3D, ao qual
glycol é adicionado mudando a estrutura química do polímero e tornando-o mais forte, transparente e fácil de
manusear. 

peticion del aguinaldo
É hábito enraizado no raptors prontos para felicitar o ano novo bem cedo para o padrinho e a madrinha.  Fórmulas
variaram alguns lugares para os outros.  Um deles disse neste discurso que está desaparecendo: anu nuevu entrada e
saída de vieju anu, na vida da minha madrinha e o meu padrinu e toda a família.  VUS pidu o aguinaldu e que tem pa
de anu otru damelu saudável.  Um d' nunanu hoje! Esta última frase transcrevê-lo como sons e acho que isso significa:
que em um ano vemos novamente ou voltamos para cumprimentar.

pezguero
Pezguero : Escritório, praticamente desapareceu das aldeias de Castela, de onde fizeram o peixe ou piche da resina
presente nas raízes das toupeiras dos pinheiros cortados e das fêmeas enebros.  O piche era usado para calar os
barcos ou para impermeabilizá-los. 

pezqueñín
Acrônimo de peixe e pequeno, diminutivo quando criança.  Peixinho Não, obrigado! Ele estava orando por um slogan
publicitário dos anos 1980 que o convidou a não consumir peixes pequenos.  O peixe que ainda é pequeno tem que
crescer.  Peixinho que você não deve comer.  Peixe, não, obrigado! O termo é usado principalmente no plural também
para designar crianças muito jovens ou pessoas ou grupos minoritários. 

pélida
Canta, ó Musa, a ira do filho de Aquiles de Peleu, cólera fatal que causou o mal sem fim para os aqueus... Assim
começa a Ilíada, a bela conta do 8o século BC., atribuído a Homero, que são cantadas as proezas do belo guerreiro
Aquiles na guerra de Troia. Peleu, portanto, é um apelido de Aquiles para ser filho de Peleu, rei dos mirmidões na
Phthia e a Nereida Tétis. Homero chama-lo também no pé alado para sua carreira rápida. Diz a lenda que sua mãe
Thetis molhou no Stygian para torná-lo invulnerável a segurando-o pelo tornozelo.

pflegen
Verbo alemão que significa cuidar, manter.

pflegen zu tun
Expressão de alemão que significa tende a fazer, ser hábito, soler

philógelos
Do grego, philogelotos philogelos, amante do riso.  Compilação de 265 piadas da antiguidade clássica, escrito em
grego do século IV talvez por Hierocles e Filagrio.  Rir, especialmente dos filósofos e intelectuais cuja ânsia de
conhecimento excessiva leva a perder o senso comum, também dos gananciosos, charlatães e tolos, especialmente se
abderitas.

phubbing
Anglicismo não reconhecida pelo dicionário e usado principalmente pelos jovens mais fãs para o computador, surgiu na
Austrália para 2007. Significa a ação de concentrado são tanto os dispositivos de tecnologia móvel, telefones,
comprimidos ou qualquer outro, que o usuário se desconectar de seu ambiente. De acordo com as estatísticas, mais de
80% dos adolescentes nos países desenvolvidos preferem se comunicar usando a tecnologia do que cara a cara.



piasca
Apelido depreciativo de lavradeira de pronto.  Quando uma garota que tinha sido algum tempo na cidade voltou para a
cidade muito fixada, minha tia Vicenta costumava dizer: o que atropos traz o piasca!.  Piasca também é uma aldeia da
Cantábria pertence ao município de Cabezón de Liébana uma bela igreja românica

picar muy alto
Locução verbal coloquial.  Ter aspirações e ambições excessivas por possibilidades reais.  Buscar metas muito altas
em qualquer ordem de coisas sem garantias objetivas de alcançá-las.  A frase parece derivar do comentário do rei
Filipe IV quando o conde de Villamediana, mais tarde assassinado perto da Plaza Mayor de Madrid, picou um touro
numa celebração: "pica bem, mas pica muito alto", aludindo com duplo sentido às suas alianças amorosas.  

picha española nunca mea sola
Expressão popular algo pobre e rude que é ouvido pelas cidades de minha terra e Castela especialmente à noite dos
feriados depois de beber muita cerveja.  A conotação nacionalista deste ditado me lembra o que nosso marinheiro e
almirante Blas de Lezo costumava dizer com escárnio: todo bom espanhol deve sempre mijar olhando para a Inglaterra.
 

pichacua
Mexicanismo .  Noitibó.  Ave de porte médio, de plumagem cinzenta, da família caprimúlgida, presente tanto na Europa
quanto na América, com um número infinito de nomes, dependendo dos locais.  No meu país, chamam-lhe pitaciega. 
Outros nomes são burlapastores, atajacaminos, cuyeo, cuyabo, bujío, pauraque.  .  .  .  . 

pichita hermosa
Casulo em flor de homem pronto a dar e tirar, expresso para a América do Sul, sem eufemismos e desejo alegre.

pichiturco
Também dizem chipiturco. É um pedaço de casaco de lã que levam os homens no México

picnodisostosis
Termo médico.  Doença rara herdada (apenas 50 diagnósticos) devido à mutação de um gene no cromossomo 1 que
causa deficiência da enzima katepsin K com fragilidade nos ossos e baixa estatura.  Parece que foi a doença do pintor
francês Tuoluse-Lautrec, por isso leva seu nome.  

picual
Azeitona com acabamento em bico que produz um óleo de alta qualidade.  Também se diz da oliveira que dá essa
azeitona especialmente na província de Jaén, onde mais de 60 milhões de plantas também crescem de outras
variedades além de picual, como cornicabra, hojiblanca ou arbequina.  Na Espanha existem mais de 250 variedades. 

pidgin
Um termo de origem disputada, uma opção faz com que ele derive do inglês pigeon, inglês de pigeon (mensageiro),
sendo assim um anglicismo.  Como dizem os camaradas, é uma linguagem simples e mista, resultado do encontro
coletivo de falantes que não conhecem a língua de seus interlocutores, como no caso dos conquistadores com os
povos indígenas ou dos comerciantes, por exemplo genoveses, com outros povos do Mediterrâneo.  Nestes casos, a
morfologia e a sintaxe são muitas vezes muito imperfeitas.  Um caso de pidgin pode ser encontrado no sabir
mediterrâneo.  



piedralipe
Na minha terra o asturleonese é assim chamado sulfato de cobre, calcanita, vitrilum azul, pedra azul que esmagou e
dissolveu na água foi polvilhado no cereal que foi usado na porca contra fungos especialmente neblina, anublo, blyce
ou ferrugem (puccinia graminis).  Também tem sido usado como algicida em piscinas e como pesticida no caldo de
bordelés na desinfecção de videiras e outras plantações.  Na minha infância, quando os porcos estavam em camadas
no curral, aquele pó azul-verde foi aplicado que foi preso com dois pedaços de cana costurados na ferida

pies de plomo
pés de chumbo é escrito incorretamente e deve ser escrito como "com pés de chumbo" sendo seu significado: frase
gerúndio usado figurativa e familiarmente com o verbo ir ou caminhar no sentido de proceder com cautela e também
devido à importância que me importo Ele traz entre as mãos ou pelas consequências da questão ou para evitar
qualquer problema.  Eles disseram que alguns em 1969, quando os americanos chegaram à lua, os astronautas
desembarcadas com pés de chumbo, e não apenas no sentido figurado, para melhor se adaptar à gravidade da lua,
que é menor do que a terra.

pietismo
De piedade pietatis, piedade, devoção, compaixão, retidão moral.  Tendência religiosa dentro do luteranismo, iniciada
em Leipzig no final do século XVII, que enfatiza a experiência religiosa subjetiva versus princípios doutrinários,
experiência religiosa baseada na leitura e interpretação literal da Bíblia, na oração compartilhada e uma vida ascética
contrária a qualquer prazer ou prazer.  Immanuel Kant foi educado por sua mãe nesta atitude religiosa.  Mais tarde,
evoluiria para o Deísmo, a posição religiosa do Iluminismo. 

pifostio
A última atualização do Dicionário da Língua Espanhola (DLE) que acaba de ser apresentada pelo acadêmico Paz
Battaner apresenta este termo, entre muitos outros, como uma situação de conflito, uma bagunça, a, um jogador de
beisebol, o de Deus é Cristo, o de San Quintín, um zipizape, um barulho, um caos, a marimorena, uma raiva, um
tumulto,   uma luta, uma agitação

pijus magnificus
Biggus Dickus, amigo de Pôncio Pilatos na Vida de Brian, Pijudo, Polludo, Grandius Pisellus, Pintus Inmensus, Cipote
Enorme.  Pijus Magnificus e a vida de Brian estão nos ajudando a eliminar o fanatismo.  Obrigado Monty Python. 

pil
Pode ser o acrônimo de várias entidades e organizações como um programa de colocação de emprego.  Também
repetido pode ser a onomatopeia do som do bacalhau gelatinoso caldo a ferver lentamente, é assim que você faz no
país basco e em toda a Espanha o bacalhau ao pil-PIL, um delicioso prato da nossa gastronomia.

pileo
píleo é escrito incorretamente e deve ser escrito como "píleo", sendo o seu significado: chapéu cônico, símbolo da
Manumission na Roma antiga, também observado por Alfredo Edgardo, o píleo é também o topo pássaros a cabeça às
vezes tien (e) uma plumagem de cor diferente e, por extensão, também é dito do chapéu dos cogumelos.

pilingi
A escrita correta é pilingui, pelandrusca, mulher de sua vida

pilistra
Planta herbácea ornamental nativa do leste asiático, da família de Asparagaceae, com folhas longas e largas e flores



insignificantes.  Eles também chamam de orelhas de burro e Aspidistra (Aspidistra elatior).

pillar la raposa
Expressão alistana que significava o fim do corte, que costumava acontecer em meados de julho.  Primeiro colhiam-se
a cevada e o centeio e, por fim, o trigo.  Depois veio o transporte até a eira onde o centeio era colocado em medas que
lembravam uma casa com telhado para o caso de chover.  Quando tudo estava pronto e os cereais limpos já estavam
em casa, o show business foi feito com um lanche alegre em que todos conversavam animados com o vinho.  

piloga
Neologismo que significa atividade ginástica que combina yoga e pilates; outros também dizem que ioga ou yogilates,
thedaystar ou yogates.

piluetro
Derivado talvez do latim pilus pili, cabelo.  Em Alistano e também em Miranda do Douro e outras zonas de
Trás-os-Montes, um passarinho que acaba de eclodir e tem pelos em vez de penas.  Os raptores allistas costumavam
dizer que os piluetros tinham cabelo de burro.  Sua aparência de nudez deu origem à expressão "ir a piluetro", para
ficar nu

pimpilimpauxa
A palavra mais bonita em basco, escolhido pelos utilizadores de Internet em 2010, em uma campanha promovida pela
sociedade de estudos de Basco Eusko Ikaskuntza.  Significa borboleta.  Foi seguido pelo bihozt (coração), goxoa
(doce), maitasuna (amor) e zuzurlatu (sussurro)

pimpinela menor
Também chamado de algafita, ge grass, gitanilla, cucillo grass, throat, rim, porrazos, escada, quebra-pedras,
sanguinário, leguisorba menor da família rosacea.  Tradicionalmente usado como planta medicinal e para saladas e
molhos era a planta preferida de Francis Bacon, o pai do empirismo inglês.  É um dos ingredientes do molho verde
frankfurt (grie soss) com cebolinha, borracha, perifollo, alazão, bezerro e salsa.  

pimpirrana
Próprio conjunto de Múrcia, Andaluzia, Extremadura e Castilla la Mancha parte a meio caminho entre a salada e o
gaspacho, feito com tomate picado, pepino, pimentão verde, cebola, ovo duro, opcionalmente agradável ou sardinhas
em óleo e azeitonas neg RAS.  Ele é temperado com um dente de alho esmagado, um pouco de pão molhado, um
pouco de cominho, sal e um pouco de azeite.  Este prato tem muitas variações dependendo da zona e tomar fria no
verão.

pimpín
Na minha terra perfeitamente alistana é assim chamado um pássaro cantar, talvez como uma onomatopeia de sua
canção.  É o Tentilhão (fringuilla coelebs) da plumagem marrom avermelhada com asas escuras e faixas brancas.

pina
No discurso alistana asturleonesa é uma cunha de ferro ou madeira que foi incrustada com martelos a cerca do arado. 
Isso também chamou a maior fatia de ferro ou madeira usada para quebrar o azolar ou cavaco logs para fazer estrias
que queimaram na luz durante o inverno.  Da mesma forma, os alistanos disse pina ou pinaza para os diferentes
segmentos da circunferência da roda de carruagem, feita de azolea, em que a borda de ferro incandescente aquecido
na forja foi anexado.



pinera
Piñera: De pronto, perfeitamente, tela malha para farinha de peneira antes da massa na tigela.

pingar
Gotejamento ou soltar algum líquido de sólido qualquer coisa que ele tenha ou contê-lo. De pronto é derretida alimentos
líquidos a tabela ou a roupa para a boca. Não te pingues, costumava dizer que as crianças mais velhas quando eles
estavam comendo com uma colher.

pinjante
Para pintar, pender, ser pendurado.  Diz-se de ornamentos ou objetos de ouro, prata ou outros itens valiosos que usam
brincos.  Na arquitetura, diz-se principalmente dos motivos ornamentais que pendem dos telhados, arcos ou abóbadas,
como acontece no gótico extravagante.

pinna fidelis
Em latim, Peñafiel.  Foi assim que nomearam sua vinícola um grande grupo de viticultores desta área de Valladolid, que
produzem um glorioso vinho com ares dos Duero, Duratón e Botijas, premiados em várias ocasiões.  No final do latim
Penna Fidele para a declaração do Conde Sancho García no século X: A rocha mais fiel de Castela.  Aqui está também
Protos, o primeiro em Ribera del Duero. 

pintia
Pintia: antiga cidade dos Váceos, vila celta da Hispânia pré-romana, localizada, graças à pesquisa do arqueólogo
Valladolid Federico Wattenberg, na cidade de Padilla de Duero ( 41 Valladolid; a meio caminho entre Penafiel e Aranda
de Duero. Este sítio arqueológico, atualmente patrocinado pela Universidade de Valladolid mostra que Pintia acabou
sendo uma mansio romana e uma cidade visigótica e que, ao contrário do que se acreditava antes da segunda metade
do século XX, não localizado na cidade de província de Valladolid, razão por que o pucelanos também chamado les
pincianos.

piñirino
O nome científico de piñirino é Galba Agrostis e em alguns lugares eles também chamam de varreduras ou cócegas

piocha
Pronta, é uma ferramenta agrícola de ferro, feita na forja, semelhante da enxada que, por outro lado, tem um bico longo
e Delgado que cavar o chão duro.

piorno
Piorno: ( 41 alistana palavra; , arbusto rastejando, altamente ramificado, com muitos petiscos bem para se defender
contra os animais, que secam esmagado com sapatos e é muito útil para acender um fogo.  Na primavera está cheio de
flores amarelas.  Echinospartum barnadessi chama-se cientificamente.  Em outros lugares chamam-lhe também
cambrón, Fabaceae, escambrion, cambrion de espinheiro, acebilla, ardivieja.  .  .

piotr
Também Pyotr, Piatro ou Petro.  Nome próprio eslavo equivalente ao nosso Peter, Pietro, Pierre ou Peter.  Este foi
chamado de compositor russo Shaikovsky, o lago dos cisnes e o anarquista Kropotkin, o Apoio Mútuo e a Conquista do
Pão. 

pipino el breve



Primeiro Frank rei da dinastia carolíngia, no século VIII, pai de Carlos Magno, assim chamado por causa de sua baixa
estatura: 1,37. Seu nome e o apelido dele fez aulas de história divertida.

pipirigallo
Também chamado sanfeno onobrychis viciifolia ) 40 com muito bonita e rica em néctar, altamente valorizado com
nervuras flor rosa como forragem, apicultura e planta ornamental. Dá-se também outros nomes: ervilhaca de
rabo-de-crista poupa, esparcetilla, esparcilla, perigallo, arborizado, pirigallo...

pipiripip
Em catalão, papoula (papaver rhoeas).  Tem muitos outros nomes na Catalunha como peperepep, quiquiriquic,
quequerequec, roella, roguella, rodella, rosella, rovella, gallaret, cacaraquec, badabadoc.  .  . 

piquiponada
Piquiponada: Eponimo catalão.  Lapsus linguae hilariante.  Erro do léxico por confusão ou ignorância do significado de
palavras ou outra razão para tal.  O termo originado nos erros constantes de um prefeito de Barcelona da Segunda
República espanhola, tal uma Joan Pich Pon, que falou da " água batalha polo " , luz genital " " um restaurante de las
Ramblas, " conflito nipojapones " apressar o cálice " até 34 hélices; , que o calor em " completo caligula " ou a
linguagem de noite " ".  Durante a visita ao jardim zoológico da cidade diretor disse a conveniência de uma gôndola,
que izanete Pon concordei encantado: " Mas não um, mas dois, um macho e uma fêmea, "

piranómetro
De pyr pyrós, fuego del sol y metron, medido.  Aparelho para medir radiação solar na Terra ou em qualquer outra
superfície.  Eles também o chamam de solarímetro e actinômetro, de aktis aktinos, raio do sol.  Similares são
periheliômetro, piriheliômetro e periheliograma que quantifica a radiação em um registro gráfico.  A medição é em
quilowatts por metro quadrado.  Todos esses instrumentos são úteis em meteorologia e tecnologia fotovoltaica. 

pirógrafo
Do piro grego, fogo e grafo, escreva, grave, desenhe.  Dispositivo para gravar, desenhar ou escrever com calor,
queimando e marcando a superfície do objeto. 

pispierno
Asturleones localismo: nua ou quase nua osso de presunto, picado, costumava fazer estoque ou que desaparece em
cubas de vinho quando eles fermentam.

pispiretos
Cool: Plural de idolatrar. Diz que é da marcha e da dicharachera de vivaz, alegre, a pessoa, expressiva, aguda,
animada, acordada, dinâmica, experiente, astuta, travessa, paquera, presume-se... Até agora usado apenas em
mulheres, mas as coisas mudam. A palavra provavelmente vem de pizpita, pispita ou pitita, i.e., a Alvéola-branca,
motacilla alba também chamado Wagtail, laço das Neves, Senhora das Neves, nevatilla, nevereta, Dartford, rabicandil,
maçarico... É um pássaro feliz e pizpireto que se move constantemente e rapidamente sua cauda longa e que são
felizes com sua presença e movimentos passeios no inverno e na primavera.

pistos
Plural de Ratatouille de tarde latin pistus rastrear pistum: esmagado, esmagado.  Este prato é conhecido como La
Mancha Ratatouille, embora feito em toda a Espanha.  É pochan em azeite, cebola e pimentão verde e vermelho; em
seguida, adicione a abobrinha em cubos pequenos de meio centímetro ou menos.  Algumas voltas são dadas com a
colher de pau e quando ele começa a tornar-se adicionar uma lata de polpa de tomate e algumas fatias finas de



chouriço.  É em meia hora.  Existem mais versões deste saboroso prato muito comum na Espanha.  Nem todo mundo
derramou o chouriço.  Bon Appetit!

pitaciega
Noitibós.  Ele é chamado assim porque antigamente pensava que sugou o leite de cabras, porque ele é usado para ver
com o gado à noite.  Só pude ver está tendo como pano de fundo a claridade do céu.  Na realidade, são aves
insetívoras então eles têm uma grande boca aberta carregando a voar.  Eu criança costumava para ver à noite como
uma grande sombra sobre a claridade do céu quando eles passaram as vacas ao longo das estradas de gafanhotos de
assustar o monte e outros insetos para eles.  Seu nome científico é caprimulgus ruficollis e é uma ave migratória, pouco
notada pela dificuldade de fazê-lo, como são misturas muito bem no campo.  Visto em pronto (zona de influência dos
astur-leones), especialmente no verão.

pitorliua
Também pitoliu , cotorliu , cotoliu , totoliva em catalão .  Cotovia, totovia (lullula arborea), ocell cantora da família
aláudida. 

pírgano
Canarismo de origem guanche.  Rachis folha de palmeira que usa (ba) n Artesãos canários como vassouras e para
fazer cestas ou outros objetos úteis ou decorativos.  Isso também é o que os canários chamam de uma pessoa alta e
magra. 

pítimas
O equatorianismo.  Adverb formou-se com o Quichua piti, um pouco e o casteriano mais.  É o que costumam dizer os
conquenses do Equador depois de tomar um copo da água das pítimas, uma bebida refrescante e dizer que medicinal,
feito por algumas freiras: Um pouco mais! É uma infusão de valeriana, pétalas de rosas, capim-limão e algumas outras
ervas. 

pla
PLA: acrônimo usado na impressão 3D.  Polilático láctico ou ácido polilático, já usado como um filamento que se
derrete a 200 ° caseiro estampa 3-d para criar objetos diferentes de todos os tipos de polímero biodegradável.  Este
termoplástico é obtido a partir da polimerização do ácido lático na fermentação de açúcares de plantas de milho,
mandioca ou cana de açúcar.

plan kalergi
Projeto conspiranoids neo-Nazis e direita europeia falsamente atribuída a Richard Nicolaus Graf Coudenhove-Kalergi,
político, judeu e maçom, austríaco, promotor do movimento Pan-Europeu de seu manifesto de Pan-Europa, publicado
em 1923,  história da CEE e EU.   Esse plano seria visar o "genocídio" de pessoas brancas através da miscigenação e
a massiva imigração dos não-brancos para a Europa, criando um mestiço de raça, passivo, mansa, manipulável e
menos inteligente que iria governar e dominaria uma elite aristocrática Judeu.  Kalergi foi o primeiro prêmio de Carlos
Magno, da cidade de Aachen, que vem dando desde 1950 a pessoas que se destacam por seu trabalho em favor da
unificação dos povos da Europa.

planchar oreja
Expressão coloquial que costuma ser usada especialmente por jovens quando vão dormir.  Sempre ouvi isso com o
artigo determinado, passe a orelha, porque quando dormimos de lado, não de costas, uma de nossas orelhas fica um
pouco esmagada pelo peso da abóbora. 



planetagai
planetagai é escrito incorretamente e deve ser escrito como "planeta gaea" sendo seu significado: o planeta Terra, ges
ge grega e mitologia grega Gea, Gaia ou Gaya, nascida do caos primeval, deusa-mãe, mãe e esposa de Urano (o céu)
d (e) cuja União Titãs, Ciclopes e Hecatônquiros, ancestrais dos deuses gregos nasceram.  Alguns consideram o
planeta Gaia como uma vida grande sendo que ele é ajustado como um sistema em equilíbrio, em uma tentativa de
racionalizar os mitos clássicos.

planta endémica
É o próprio e exclusivo de um lugar ou região, ou seja, que pode ser encontrado somente na forma natural nessa área.
A palavra tem etimologia grega: no, demou dentro e demos, aldeia, lugar: que está dentro de um lugar. Endemismo é
que um termo usado não só de botânica. Também lhes era ciência social quando falam de doenças endêmicas u outros
problemas endêmicos em algum lugar.

plantas c4
São plantas que ao fixar CO2 na fotossíntese para criar o uso de glicose 4 carbonos, reduzir a fotorepiração da folha e
o consumo de água, tornando-as mais resistentes à seca e, portanto, mais econômicas.  A maioria das plantas são C3. 
Muitas pesquisas atuais visam transformar o caminho C3 da fotossíntese em C4.  O processo de fotossíntese na vida
vegetal utiliza luz, CO2 e água.  A coisa parece simples, mas não é.  Para mim é um dos mistérios da vida. 

plega a dios
É uma expressão do velho castelhano que aparece em Don Quixote e outras obras da idade de ouro da nossa
literatura, com o significado de "Deus, por favor Deus": "dobra (dobra) Deus, Sancho, que é assim, porque o ditado para
o facto de lá é um longo caminho".   Este significado da palavra "dobre" que o desejo se manifesta tem caído em
desuso.

pleuras
As membranas de tecido conjuntivo que envolvem e proteger cada um dos pulmões são (pleura visceral) e que envolve
todos os órgãos da torácica (pleura parietal).  Entre os dois há uma cavidade laminar com lubrificante fluido seroso e
protetora.  A pleurisia ou inflamação da pleura são geralmente resultado de pneumonia ou inflamação dos pulmões.

plinia
Um gênero de plantas da família Miraceae em homenagem a Plínio, o Velho, autor de Naturalis Historia e morto na
erupção do Vesúvio em 79.  Uma das últimas a serem identificadas foi a Plinia Puriscalensis, uma árvore endêmica do
parque natural de La Cangreja a sudoeste de San José de Costa Rica a cerca de 40 km de Santiago de Puriscal, uma
árvore que tem a peculiaridade de que dá frutos no tronco. 

pluscuamperfecto del subjuntivo
O pluscuamperfect (mais do que perfeito) é um tempo verbal preterite que indica que a ação já terminou, mas não só
no que diz respeito ao presente, mas em relação a outra ação ou situação passada; portanto, refere-nos a dois
momentos, ambos passados no que diz respeito ao presente.  Tudo isso em modo de possibilidade, condição, desejo,
suposição ou hipótese, ou seja, irrealidade, pois é o modo subjuntivo.  É ativo com a preterite subjuntiva imperfeita do
verbo haber e o participle do verbo na pergunta e no passivo com o pluscuamperfect subjunctivo do verbo para ser
mais o participle do verbo na pergunta.

pluvicultural
pluvicultural é escrito incorretamente e deve ser escrito como "multicultural", sendo o seu significado:<br>Sobre várias
culturas; pessoa ou fato que participa em várias culturas. As festividades do início do ano ou os ritos funerários são
multiculturais porque eles estão presentes nas diferentes culturas do mundo, embora tais festividades e esses ritos são



comemorados de forma diferente. Nossas sociedades são cada vez mais multiculturais como consequência inevitável
da emigração.

podejetas
Insulto de novo-estilo que alguns jornalistas ou representantes do seudoperiodistas direito qualificados nos
recolhimentos de televisão espanhola canais para os representantes do movimento Nós Podemos, que visam
desacreditá-los aos olhos de muitos espanhóis que ainda restam para enganar, ( se não, votar o partido mais corrupto
da democracia espanhola?  ) para que eles dia se poder e acabando com todos os privilégios.

podemius
Termo inventado por alguns cool Internet os usuários para a coligação, que parece inevitável, podemos IU e nas
próximas eleições gerais de Espanha: podemIUs, outros escrevem como se fosse um personagem de filme de Asterix e
Obelix.  Eu chamaria simplesmente can-IU.

podos
Podos é o genitivo grego do pous, pé.  Eu podo é usado na nossa língua como prefixo e sufixo de muitos cientistas
como podólogo ou termos de artrópodes

podran
" De 34 de maio; , acentuados por ser aguda e acabam em n " " , é o 3ª pessoa plural imperfeito indicativo do verbo o
poder futuro do verbo.    " Pode a " É a 1a pessoa plural do verbo o verbo em si.

poena cullei
Pena de morte do saco que se aplicava na Roma antiga aos parricídios.  Eles foram colocados em um saco, feito com a
pele de um boi, que já havia sido usado para transportar vinho, na companhia de uma cobra, um cachorro, um macaco
e um galo e jogados no mar ou em um rio.  No entanto, a pena preferida dos romanos foi a crucificação. 

poièsis
Poieseos POIESIS é um termo grego bonito, que deriva de nossa poesia, que significa ação, preparação, criação,
produção, arte da poesia, da faculdade poética, processo criativo.  Platão descreveu-o como a causa que faz com que
algo começa a ser.  Poieo verbo, fazer engendrar, produzir, causar, criar, compor (poema), imaginar, inventar, nomear,
escolher, trabalho

polainas
O galicismo derivava do poulaine, calçado de dedo comprido usado na Idade Média pela nobreza e que a igreja
acabava proibindo porque os nobres, que não tinham muito o que fazer, o usavam para elevar os sayas às senhoras. 
Meio sapatos de couro ou pano de lã forte que os pastores da minha terra ajustaram com alças ou fivelas abaixo do
joelho até os tornozelos para se protegerem da vegetação rasteira da montanha e da inclemência do inverno. 

polemos
Polemos é escrito incorretamente e deve ser escrito como "polemos", sendo o seu significado: guerra de significado de
palavra grega.  Também o filósofo do século VI Heraclitus é usado para.  (d).  (C).  para descrever a verdadeira
natureza da realidade, como um conflito interno que a forçou a mudar.  Este é considerado o precursor da dialética
entendida como luta de opostos.  Atualmente recebem este nome clássico muitas instituições culturais em todo o
mundo, tais como casas, revistas e outras associações de publicação.



policarpo
Masculino, agora preterido, próprio nome derivado do grego, Metropolita de poli de polle polys, muito, numerosas e
karpou karpos, fruto: muitas frutas, produtivas, fecunda e por extensão criativa. Era um nome, portador de bons
desejos, comuns entre os cristãos primitivos. St Policarpo foi bispo de Esmirna, no século II d.c.

policitemia
Partir do grego polys polle poli, longo, kyteos, celular, haimatos cavidade e haima, sangue kytos: muitos glóbulos
vermelhos no sangue, ou o que é o hematócrito elevado mesmo. Esse transtorno também é chamado de pletora ou
erythrocytosis e pode ter muitas causas, além de genética como vivo a grande altura acima do nível do mar, a altos
níveis de testosterona, a falta de oxigênio, uma doença e outros.

polina
Nome russo de Pauline, o pequeno, feminino de Paulo, em Paulus Latino, pequeno.  Polina Osetinskaya é uma pianista
russa que hipnotiza você especialmente quando ela interpreta Bach. 

polindromo
polindromo é escrito incorretamente e deve ser escrito como "palíndromo", sendo o seu significado: de origem grega:
palin: volta novamente e dromos, dromou: corrida, ação de execução: corrida para trás.  É um recurso ludolinguistico
por que uma palavra ou frase é lido como esquerda para a direita para a direita para a esquerda.  Frases não são tidos
em conta sotaques ou espaços entre palavras como este: a Manuela dá um mau.  São exemplos de palavras
palíndromos: anilina, ana, nos submeter, que, a princípio, reconhecer.  .  .

polinómica
Feminino de polinômio, relativos a ou tendo muita forma polinomial, o poli de polle polys grega e de acordo com alguns
que nomos, regra, norma, distribuição; De acordo com os outros, que nomos, parte, divisão do território.
Etimologicamente significa, portanto, tem muitas partes. O polinômio é uma expressão algébrica, consistindo de dois ou
mais monômios ou termos algébricos. Ele disse o professor de matemática: a partir de amanhã, começamos com
polinômios.

poliorcética
De polis pennyroyals, cidade e erkos erkeos, parede, defesa, cercado, cercado.  Poliorkeo significa sitiar, bloquear. 
Disciplina militar que trata das diferentes técnicas de ataque e defesa de redutos ou fortalezas.  O rei macedônio
Demétrio I do período helenístico foi apelidado de Poliorcetes por sua detreza no cerco das cidades.  

politica publica
Políticas públicas: redundância se considerarmos política como a arte de viver juntos, à maneira aristotélica, que iria ser
não apenas o conjunto de projetos e ações dos governantes das pessoas visando a uma boa convivência e bem-estar
de todos, mas também atua e todos os cidadãos as mesmas relações orientada para a finalidade.

políptico
Na linha do camarada furoya, é um termo do campo da arte de origem grega.  De poli, muito, em abundância e ptyx
ptychós, dobra.  São mesas divididas em mais de três mesas ou painéis dobráveis.  Os de dois são chamados de
dípticos e os de três trípticos.  O mais emblemático é o polpítil macabro do século XV, bela pintura dos irmãos Hubert e
Jan van Eyck. 

poma
Em catalão, derivado do latim pomus, fruta, significa Apple



pomba
Em galego, pomba.  Palumba latim vulgar - ae, do qual deriva também mergulhou em espanhol.  No entanto, o catalão
coloma, colomba italiano ou francês colombe derivado columba - ae.

pompaelo
Cidade de Pamplona fundada pelo general romano Pompeu por volta do ano 74 a.C.  C .  sobre outra população
pré-romana chamada talvez Bengoda.  O nome Pompaelo, talvez derivado do apelido dado a ele por Strabo, Pompeios
polis, mais tarde tinha muitas variantes fonéticas e gráficas como Pampeiopolis, Pampelona, Pampeluna, Pampilo,
Pompelo, Pompilone.  .  .  .  . Os Pamplonicas também chamam de Iruña e Iruñea. 

ponciano
Ponciano: Bispo de Roma no século III, o primeiro a renunciar a ser deportados para as minas de sal da Sardenha. 
Pequena rua em Madrid perto de Plaza de Espanha.  Escultor oficial de Isabel II, baturro e neo-clássica do século 19
tribunal, Ponciano Ponzano, criador dos leões dos tribunais, na entrada do Congresso dos deputados, em Madrid.  A
respeito de Pôncio, nome romano de origem gens Pontia dos samnitas.  Relativo a ilhas Poncianas ou Pontine do mar
Tirreno, a cerca de 100 km a noroeste de Nápoles.

poner a alguien como chupa de d¿mine
Frase verbal que provém o Buscón Don Pablos, romance em que Quevedo oferece um de seus personagens, o
mesquinho Dómine Cabra, cair de um burro, ou seja, como é uma droga de Dómine, como salsa, coloca-lo para ficar
com todos os tipos de insultos e palavrões proj ectando sobre esta cura, proprietário de um estudante casa, ruína mais
e baixo da condição humana.  Os Chippewa hoje é uma espécie de couro de Hunter que geralmente levam os
motoqueiros e os povos like-minded, mas no século XVII e seguintes foi uma espécie de macacão ou camisola que
costumava ser muito sujo, cheio de manchas e lamparones.

poner a uno de vuelta y media
Falar mal de alguém, repreendê-lo ou criticá-lo duramente, torná-lo cair de um burro; Minha tia, que estava pronta, a
noroeste da província de Zamora, disse: "enchei a trinta mil"

poner algo entre paréntesis
Reconheço que tenho algumas dúvidas semânticas.  No meu círculo e como expressão oral significa colocar algo em
questão, não dizer que algo é manifestamente falso, rejeitar a segurança ou conveniência de algo ou pelo menos
questioná-lo.  Fora daqui, não sei se eles entendem dessa forma.

poner en boca de alguien
Frase verbal que significa palavras ou expressões para alguém que não disse se o orador acredita de boa fé, como se
não.

poner los dientes largos
Uma frase verbal que também é usada pronominalmente: colocar os dentes longos de alguém.  Desejar algo
fervorosamente ou fazer outro desejo, apresentando-o a ele sob uma luz muito favorável.  

poner mirando para cuenca
Fazer sexo de um tergo, trás. Parece que a origem da expressão é no século XV, quando Philip a feira, o marido
mulherengo de Juana la Loca, subiu à torre com uma das damas do palácio que costumava ser a bacia para ver
cidades longe do Reino. A rainha disse-lhe: vá a torre com esta senhora a usá-lo virado para a bacia. Os guardas
sabiam para o que fui e estendido a expressão com sentido.



poner pie en pared
Também pés no plural.  Além do que diz o nosso Dicionário Aberto sobre ser obstinado em uma opinião, insistir com
determinação, teimosia em algo ou se ater aos treze, também pare de aturar pressões contra a própria ideia ou
posição, enfrente: Isso é até onde chegamos! Pare!

poner pies en polvorosa
Em linguagem coloquial, significa fugir precipitadamente, escapar, assobiar de uma situação comprometida, como nos
diz nosso Dicionário Aberto.  Provavelmente sua origem está na batalha de Polvoraria, (mais tarde Polvorosa, topônimo
desta área de Castilla-León) no ano de 878 entre mouros e cristãos na província de Zamora, perto de Milles de la
Polvorosa na confluência dos rios Tera e Órbigo com o Esla.  As hostes de Afonso III, o Grande, derrotaram os
muçulmanos, fazendo-os pôr os pés em pó.  Outros dizem que o dia da batalha estava tão ventoso que havia muita
poeira no ar.  

poner por las nubes
Colocar alguém nas nuvens, como você disse Margarito Cázares entrada, significa louvá-lo demais, justificadamente ou
não.  Se adicionar que o reflexivo "se" (colocar nas nuvens), então podemos conversar sobre coisas que significa
"fazer", (Natal dourada foi através do telhado), ou podemos falar sobre as pessoas, depois de ter dois significados: ficar
zangado ou elogiar.

ponerse rojo como un tomate
Corar, corar, sufocar, envergonhá-lo, vergonha, avermelhar o rosto para um fluxo de sangue mais normal.  Este
fenômeno inconsciente tem causas psicológicas e pode denotar incerteza, constrangimento, stress, sentimentos de
culpa ou de rejeição, medo de não tornar a corte antes de outros, que muitas vezes é apenas um sentimento subjetivo. 
Algumas pessoas são crônicas e às vezes leva a ereutofobia ou um eritrofobia, um tipo de fobia social, medo de
obsessivo e irracional para Redden em público, que tende a provocar grande ansiedade.  Existem terapias
farmacológicas, psicológicas e cirúrgicas.

ponticiella
Asturleones velho espanhol de Aliste e outras áreas: puentecilla, pequena ponte de madeira ou pedra. Nestas áreas, o
feminino é usado para nomear essas construções de ofício: a ponte do pauzinho, a ponte do zuda...

pontificio
Perfeito, furoya. Adjetivo derivado as vozes latinas pon pontis, ponte e facio, fazer. Os papas eram padres romanos que
pontes. Na Roma clássica, eles se importavam Pons Sublicius madeira sobre o Rio Tibre, guardado o direito romano e
elaborado o calendário, definindo as férias. Os cristãos tomaram o nome dando outra dimensão: os sacerdotes eram
quem criou pontes com a divindade, como é bem sintetizado furoya. As Universidades Pontifícias dependem do
Vaticano, como o de Santo Tomás de Aquino, o Angelicum, que está em Roma, perto de fóruns, o altare della patria na
piazza Venezia e a coluna de Trajano.

pontón
Também ponto.  Na minha terra, pedra grande, geralmente quadrangular, pregada nas áreas rasas do leito do rio e
riachos para atravessá-los sem se molhar.  A distância de pedra em pedra é de cerca de meio metro.  

poplíteo
Do latim poples poplitis, isquiotibiais, hóquei, área posterior ao joelho.  Os anatomistas falam da cavita ou fossa
poplítea, músculo poplíteo, artéria e veia poplítea.  Tudo está atrás do joelho, na axila das nossas pernas. 



por adarmes
Utilizou-se locução adverbial, em quantidades diminutas, para miajas ou ninharias, em partes mínimas, de forma média.
 

por defecto
Frase adverbial modal principalmente usado no computador e Ciências tecnológicas com o sentido de
automaticamente, se não escolher outra opção.  Exprime uma predefinição de modo proceder se não queremos mais
nada.  A opção em questão vem padrão com algum fim interessado ou assistir o que eles normalmente fazem a maioria
dos usuários, a menos que nós queremos mudar isso.

por fas o por nefas
culto de gerúndio frase originou-se nas universidades europeias dos ambientes humanista do século 16 baseia-se a
expressão latina per omne fas ac nefas significado bom ou mal, por bem ou por mal, justo ou injusto meios, de qualquer
forma, igualmente por uma coisa por outra, coloquialmente "h" ou por. FAS em latim é um substantivo invariável neutro,
que significa o legítimo e nefas como ilícito. Aqui os fastos e sinistros dias do calendário romano. Sobre o Nefasto
marcado pelo sumo sacerdote poderia não realizou eventos públicos, nem religiosos nem jurídicos nem políticos nem
de qualquer tipo.

por supuestísimo
Afirmativa afirmativa afirmativa afirmativa afirmativa afirmativa com superlativo.  A Academia admite que embora não
seja a maneira normal de superlatifizar um advéb.  Há alguns outros exemplos desse tipo, como muito queridos, muito
à vontade.

por un quitame alla esas pajas
Frase de gerúndio já usado nossos clássicos que significa algo insignificante, sem importância, para uma questão
trivial.  Por um take me além palhinhas não vai discutir.  Também foi usado e é usado em um take me além essas
palhas que significa em um facilmente, num piscar de olhos, em um piscar de olhos, num piscar de olhos, rapidamente. 
Disse-lhe entre outras coisas, Don Quixote, que está disponível para ir com ele por vontade própria, porque talvez
aventura que vitória poderia acontecer com ele em me levar além destes canudos qualquer insula e deixou-lhe a ele
pelo governador della.  E é que a palha tem muito uso linguístico.  Assim, também disse: ver o argueiro no olho de
outra pessoa, tornar-se um canudo, tenho rabo de palha, dizer a única palha, sendo um homem de palha, etc.

porque las fiestas son parte de la cultura de un pueblo
Nossos antepassados partidos sacerdotes ou feiticeiros da religião que, desde o início, eram mais inteligentes e são
atribuídos com suas experiências e conhecimento instituído na mediação com a divindade.  Convenceram o povo que
Deus queriam que nós dar-lhe culto, que teve de parar de trabalhar.  O padre então instituído: o feriado não pode
trabalhar.  Você consagra partes algo nos dar festas, aceitando os trabalhadores.  Feriados religiosos, que lançamos o
trabalho.  Ao longo do tempo a festa foi a desvinculação das religiões e tornou-se secular e civil e procurou não só a
libertação do sofrimento, mas também o gozo dos prazeres

porque nos alimentamos de productos que provienen de otros seres vivos y no de arena
Porque não temos os organismos autotróficos, ou seja, pode fazer fotossíntese que transforma substâncias inorgânicas
em orgânicas através da energia da luz (vegetais e algas) ou chemosynthesis que transforma-los pela energia liberada
na oxidação (algumas bactérias e fungos).  Nós somos heterotróficos e precisar os autótrofos tornar-nos alimentos
(carboidratos, gorduras e proteínas).  Também nós pode absorver sais minerais e oligo-elementos dissolvidos na água
através do sistema digestivo.

porque se habla de hemisferio continental



Planeta Terra, embora não é completamente redonda, é considerada mais ou menos uma esfera (sfaira sfairas em
grego).  Se uma esfera vamos supor a metade tem dois hemiesferas (hemi - em grego: médio, semi).  Agora para o
planeta Terra pode dividi-lo em duas metades imaginariamente, de acordo com critérios diferentes: Equador, terá no
hemisfério norte e o Sul (assim estabelecer a latitude de qualquer local na terra e a diferença da força de Coriolis), o
zero meridiano ou Greenwich mean time, será neste hemisfério e o Ocidente (assim estabelecer os comprimento e a
agenda aplicativos) ou podemos dividi-lo para fazer uma metade da terra é superfície quanto possível e a outra
superfície de água (bem como possível  Nós temos o hemisfério terrestre ou continental e Marinha).  O polo do
continental hemisfério estaria perto de Nantes (França), (13´ de 47 ° latitude norte e 1 ° 32´ West longitude).

portabilidad
É uma palavra que não suporta o SAR e que seria a tradução da portabilidade inglês que significaria, no mundo da
computação, a capacidade do software para rodar em diferentes plataformas ou sistemas operacionais, o que
economiza tempo e dinheiro.

portillo de la lealtad
Uma pequena porta das muralhas de Zamora, o bem vedada, perto da Catedral, onde entrou Bellido Dolfos após matar
Sancho II enquanto ele começar, esfaqueando uma lança nas costas a de 1072 7 de outubro.  O flap tinha chamado
até traição do 2009 portillo.  O Conselho da cidade de Zamora, transformou o vilão em herói, com todos os sentidos.

portuñol
Crasis de português e espanhol, hispânico, ibérico, ibéria, ibérico.  Portuñol não é o nome mais bonito para a União
Ibérica, da Espanha e de Portugal em um Estado.  Também poderia ser chamada de Ibéria, Confederação dos Estados
Ibéricos ou de alguma outra forma.  O nome é o menos.  A coisa bonita seria a União à qual muitos de nós aspiramos
há muito tempo.  

posca
Acetum aqua mixtum.  Refresco dos antigos romanos de água e vinagre aromatizado com ervas.  Certamente foi o que
o soldado Steppe ofereceu sangue de Cristo na cruz.  Os Evangelhos, inicialmente escritos em grego, falam
simplesmente de vinagre. 

poseyeando
Possuir e não poseyeando, é o gerúndio do verbo simples próprio ou o que é ter alguma propriedade, alienar ou contar
com ele como um meio para um fim, explorar, adquirir, desfrutar e realizar a relação sexual com uma mulher, embora
este último significado têm conotações sexistas.

positividad
A qualidade abstrata do lado positivo, derivado do verbo latino pono e seu particípio positum que significa "o
explicitamente colocar".  Na verdade significa o que foi estabelecido, aceites pelas autoridades aduaneiras ou
convenções humanas ou gramaticalmente afirmadas em uma frase em oposição o que não é suportado ou é negado. 
Em filosofia (positivismo de Comte) é o real e empiricamente verificável em oposição fictício ou imaginário, da infância
dos filhos ou da humanidade.

posmillenials
Demógrafos, sociólogos e pesquisadores sociais estudam as diferentes e especialmente as últimas gerações para fins
políticos, econômicos e de todos os tipos.  A geração millennial ou millennial ou geração Y vai de 1980 a 1995. 
Segue-se a geração pós-millennial ou centúrica ou geração Z que inclui os nascidos entre 1995 e 2010 e como não
calibraram bem o alfabeto estamos agora na geração Alpha, de 2010 a (suponho) 2025.  Os pós-millennials (é melhor
usar nosso nome) estão sempre conectados às redes sociais, talvez sejam mais autodidatas e estejam mais



preocupados com o meio ambiente global e a justiça social, embora alguns ainda sejam quase crianças. 

postrimer¿as
postrimer como é escrito incorretamente e deve ser escrito como "aftermath", sendo o seu significado: origem palavra
do latim: postremus, que significa a última e a qualidade denotando sufixo IA.?  Postremus é um superlativo de
posterus arcaico: seguinte, que remonta, cujo comparativo é posterior (costas).  Alcance significa os últimos momentos
da existência de algo ou alguém sem percebem o tempo.

postulado pobreza y felicidad
Respeitando o postulado de guasón um pouco de Cuba Ricardo acho que pobreza e felicidade são sempre sobre a
situação pessoal e social em que cada um de nós viver, tendo pessoalmente importante componente subjetivo e social
mais objetiva de componente. A pobreza seria a falta de suficiente para viver com dignidade, materialmente e
culturalmente; Claro que alguns se sentir pobre e infeliz com todo o ouro do mundo e, portanto, querem ter mais porque
não querem compartilhar. Sobre a felicidade, lembre-se que um tipo de filosofia com meus alunos, chegamos a esta
definição: a supressão progressiva das ausências não só na linha de ter, mas também e sobretudo na o ser. Ou seja,
estamos mais felizes que nós estão adquirindo coisas que fazem nossa vida mais fácil e acima de tudo na medida em
que nós vamos ser pessoas melhores, que sabemos mais, respeitamos e compartilhar mais com os outros.

postumamente
postumamente, é escrito incorretamente e deve ser escrito como "postumamente" sendo seu significado: modo
advérbio que significa uma maneira póstuma, logo após a morte, após a morte, após a morte de alguém, que
obviamente eu di CE quando alguém ou alguma coisa aparece ou nasce ou vê a luz quando morreu seu autor ou
criador.  É, portanto, de filho póstumo ou póstumas obras literárias ou última vontade.   Marco Cassiano Latínio
póstumo - um - hum em meios Latina última, postremo, último.

posverdad
Tradução do termo inglês do recém-criado palavra pós-verdade, declarado o ano 2016 pelo dicionário de Oxford, o
mais completo em língua inglesa, em concorrência com os outros, como alt-direita ( 41 alternativa bem; e brexiteer (
alguém a favor da brexit 41. Significa que a situação muito comum hoje, em que o uso dos sentimentos ou crenças é
mais eficaz, de forma a opinião pública e eleitorais votos a factos objectivos e crítica racional, sociológica. É um
manipulador método muito usado pelos políticos como Donald Trump. Confessou que levam Deus!.

potaje de vigilia
Emprestou o ensopado, guisado de grão de bico com bacalhau e espinafre, prato típico da semana Santa em Espanha
com os ingredientes acima completos que algumas picadas ovo cozido consumido de preferência sexta-feira, como os
touros que a Igreja concedida em troca de algum dinheiro neste momento, não isentas de retirada ou no emprestou
período ou durante o resto do ano sexta-feira. Na década de 1950, os bulls que você isentos de retirada no período
acima mencionado valiam uma peseta. O que nunca!

potos
Ornamentais em forma de videira, do género pothos e pertencente à família Araceae, descontaminação de interiores,
como eles dizem e tóxico para gatos e cães por oxalato de cálcio. Também dá em plena natureza na floresta tropical.
Seu nome científico: epipremnum aureum.

potra
No bable, bem como boa sorte ou oportunidade benéfica, significa uma doença das Brassicaceae plantas, tais como
couve, nabo, brócolis ou couve-flor, também chamada de hérnia ou armadilha, consistindo de excrescências ou
protuberâncias arredondadas da raiz causada por um fungo plasmodiophora brassicae 41, ( que apodrece as raízes e



matar a planta. Desenvolve-se em anos muito molhados nas sementeiras ao ar livre. Mudas de Empotrecidos devem
ser eliminadas para fazer o transplante. Vejo que esta contribuição também tem feito María Montaña em 2014.

pozo canadiense
Também bem provençal.  Instalação de energia geotérmica superficial a poucos metros de profundidade sob as casas
para aproveitar quase estável dos dois metros subterrâneas temperaturas assim mantendo a casa quente no inverno,
cerca de 15 ° C e fresco no verão para cerca de 25 ° C.  Todos sabemos que as coisas são assim em caves ou adegas
cavadas no porão.  Também me lembro que na minha infância quando eu fui para a fonte com o arremessador água
saiu quente no inverno e no refrigerador no verão.  Vá lá, que são experiências de Perogrullo.

ppm
Acrônimos variopinte que podem significar tudo, desde o partido monárquico popular para agradar a mim, o primeiro
álbum dos Beatles.  Geralmente são siglas para medição: em batidas musicais por minuto para definir o tempo, na
medicina para determinar a frequência cardíaca, na impressão de computador, páginas por minuto e na física, partes
por milhão para avaliar a concentração de uma substância em outra. 

ppp
Carrinhos para o diagnóstico do diabetes: polifagia (fome), poliúria (muita urina) e polidipsia (muita sede).  Não-sigla
SAR.

praxis social
É qualquer ação individual ou coletiva, que tem impacto sobre outros cidadãos de uma comunidade. Praksis grego
realização prakseos, ação, atividade, negócios, advocacia, comportamento. A expressão é típica de reivindicadoras e
ideologias transformadoras da sociedade em busca de mais justas e iguais, situações decorrentes do século XIX, que
tradicionalmente atingiu o político deixou, porque consciente direito e inconsciente e iludido ou está bem posicionada ou
desconhecido que não é e, portanto, quer para manter a ordem social existente.

práxico
É um adjetivo do grego prakseos praksis prática: ação, prática, em oposição a teoria especulativa ou simples
contemplação.  Mas o SAR não suporta o adjetivo; Se o substantivo.  O adjetivo que admite é prático.

prebiterio
presbitério é escrito incorretamente e deve ser escrito como "presbitério", sendo o seu significado: é o lugar onde estão
os padres em cerimônias religiosas da Igreja Católica em torno do altar do recinto sagrado.  Também é o conjunto de
sacerdotes em uma diocese sob a autoridade de um bispo.  A etimologia do presbítero é grego: presbys: Élder e o
sufixo - teros comparativo de superioridade: a: "a mais antiga" pelo costume da carga crstianos primitiva da
Comunidade para o mais idoso

precisión léxica
Apontando na mesma direção como Ines Merino, é precisão expressiva de falada ou linguagem escrita. E é verdade,
como diz nossa Ines, que quando alguns expressar algo, torná-lo tão bem que é melhor ficar em silêncio.

predicitivo
Preditiva é escrita incorretamente e deve ser escrita como "preditiva", sendo o seu significado: preditivo: palavra de
etimologia Latina: prae: na frente de, antes dictum de dixi médico Medici dicere: dizer, anunciar e o sufixo - ivo:
tendência ou capacidade para.  É um adjetivo que significa capaz de anunciar algo que ainda não aconteceu, para
antecipar o que vai acontecer, previsão, que prevê, profetiza, que prevê, bode ou tem um pressentimento do futuro. 



Este futuro pode ser programado como um texto, bastante fundamentado como o efeito de uma causa, algo baseado
na experiência (sempre que chove, escampa) ou disse algo sem qualquer fundamento (este verão vai ser o fim do
mundo)

predicleto
predicleto é escrito incorretamente e deve ser escrito como "favorito", sendo o seu significado: palavra latina de origem
(prae: frontal de, pela frente e diligo: amor, amor) significa "que é procurado ou preferido à frente dos outros"

prefiguraba
1ª e 3ª pessoa do singular do pretérito perfeito do modo imperfeito indicativo do verbo o verbo a prefiguram, do latim
prae-front, antes e suponho, pensar, imaginar, formar, representar mentalmente; por conseguinte, antecipa
imaginariamente ou imaginar nada antes do tempo.

prefijo mito
Este prefixo espanhol é polissêmica de acordo com que deriva de mitou os mitos gregos, que significa fio, filamento, é o
caso das mitocôndrias ou mitose, ou que derivam do mito grego mythou que significa conto de fadas, lenda, fábula: o
caso da mitologia ou míticos.

prefijos hemo, hidr, hiper
O prefixo hemo - derivado de haimatos de haima a palavra grega que significa sangue. Por isso que todas as palavras
prefixo hemo - tem a ver com sangue, como a hemodiálise, hematoma, eritrócitos, hematologia... O prefixo hidro ou
hidráulico - deriva de hydatos hydor, que significa água. formar palavras tais como hidrogênio, hidrofobia, hidratação,
hidratos de carbono, Mead... O prefixo hiper-deriva do grego e o advérbio preposição hiper significado em cima, acima,
mais, mais. Palavras com este prefixo denotam superioridade ou excesso, tais como hipermetropia hipertensão,
hiperglicemia, hiper, hiperóxia, hiperplasia, hipertrofia...

prefijos y sufijos cisto
Cisto-: Também tanque - cisti - quisti-, quist-, - cistia, - tanque-, --cisti, cisto - ciste -, prefixos, infixes e sufixos derivado
do kystidos grego kystis, bexiga, vesícula biliar, que formam muitos termos médicos, tais como cistite, cistoscopia,
cistotomía, cistocele, cistalgia, cystography, aumento cystoplasty, neumatocisto, atretocistia, acistia, acistineuria...

pregabalina
É uma droga, descoberta em 2004 que age como um neurotransmissor dos neurônios no sistema nervoso, reduzindo a
entrada de cálcio e a liberação de drivers como noradrenalina e glutamato na transmissão nervosa; É um similar ao
ácido gama - aminobutírico ácido ( 41 GABA; para aliviar a dor na neuropatia diabética, nevralgia pós-herpética, a
fribromialgias, ataques epilépticos e transtornos de ansiedade.

pregorexia
Pregorexia: desordem alimentar de algumas grávidas que têm medo obsessivo de engordar, que não aceita-los
alterações próprias da gravidez pelo que faz muito exercício físico. É a mesma situação de anorexia, mas na gravidez.
Você precisa de tratamento psiquiátrico ou psicológico devido a não-ação, haverá problemas para o feto.

premisa explicita
premissa explícita é escrita incorretamente e ele deve ser escrito como "premissa explícita", sendo o seu significado: A
premissa do particípio praemissus praemissa praemitto praemissum, significa para o futuro, defina antes da conclusão,
desde que uma premissa é sempre uma proposição lógica (significativa expressão linguística que pode ser true ou
false) é parte de um raciocínio lógico que sempre há pelo menos duas premissas e uma conclusão que segue-se



necessariamente das premissas, se a razo operação está correta.  Esta premissa é explícita se é referido ou expressa
abertamente e manifestamente e não só néfissa, está implícito.  Explícito é o feminino singular de uma das formas do
passado particípio do verbo latino explicar explicar explicar explicavi explicatum que significa implantar, desenvolver,
referem-se verbalmente, explicar

prenociones
Plural de prenocion, do latim: prae: frente e notio notionis: noção, ideia, conhecimento: conhecimento prévio, que vai à
frente.  São esclarecimentos conceituais feitos antes de entrar no assunto.

prepedina
Nome próprio feminino em extinção que ainda existe em Aliste, derivado do latim praepedigna, honesto, virtuoso. Uma
vez que eles colocaram aqui os nomes dos Santos disse o padre. Agora você está definindo de forma muito mais
estúpido de colocar o nome dos famosos.

presente indicativodel verbo cocer
Este verbo derivado do latim coquo coquis coquere coxi coctum é irregular, como em latim.  Este é o seu verbo: Eu
cuezo, tu cueces, coze, nós/nos Cook, você/você cocéis, cozinharam.  A primeira pessoa do singular e o plural não é
muito usado.

prespectiva
prespective escrito incorretamente e deve ser escrito como "perspectiva", sendo o seu significado:<br>Esta palavra é
semântica complexa. Para simplificar podemos definir isso como o ponto de vista de que um vê e entende o verdadeiro.
Deste ponto de vista é sempre subjetivo, ou seja, de um assunto que tem suas circunstâncias pessoais. Análise de
perspectiva tratada nosso filósofo Ortega y Gasset, morrido em 1955, autoexiliado entre outros na Argentina até 1945,
assinando um manifesto a favor da República espanhola, no início da guerra civil de 36. Seu pensamento é
considerado raciovitalista e perspectivist.

presupuestos
" Orçamentos " É uma palavra polissêmica.  Pode significar a base teórica ou uma teoria ou movimento ideológico ou
qualquer outro fundamento de ideias.  Significa, também, as previsões económicas de qualquer instituição, tendo em
conta receitas e custos previsíveis.  Tais previsões devem ser aprovados pela instituição, através de seus órgãos
competentes.

presura
Do verbo latino premo , squeeze, overwhelm , opress , press .  Opressão, luto, angústia, angústia, /pressa, rapidez,
leveza / e também ahinco , porfía, tenacidade , compromisso .  Também podemos considerar que ele deriva de pre
(ele) ndo, pegar, agarrar, agarrar, agarrar, ocupar.  Esta presura significa o modelo de repopulação e apropriação de
terras estéreis no início da Reconquista no Vale do Douro durante os séculos IX, X pelos camponeses mais pobres, os
ocupantes da época, como nosso mestre argentino diz bem.  Com o tempo, os poderosos, os nobres e o clero,
tomaram essas terras para os pringaos habituais trabalharem.  

primum non nocere
Primum non nocere : Latinism completo diz : Primum non nocere , secundum cavere , tertium sanare : Em primeiro
lugar não fazer mal, em seguida, prevenir e finalmente curar .  Princípio ético dos médicos que, embora não listados
como tal no Juramento de Hipócrates, é como uma atitude neste texto.  A medicina como atividade a serviço das
pessoas, assim como a educação tem todo o nosso respeito e consideração, mas elas nunca devem ser especulativas
ou usadas para enriquecer. 



principessa
Palavra italiana que significa princesa, infanta, filha de reis, também dizer coloquialmente próprias filhas ou mulher
amada

principio de bernoulli
Também equação, teorema ou trinomial de Bernoulli, matemático e físico suíço, embora nascido em Groninga, século
XVIII.  Ele expressa que na dinâmica dos fluidos a energia de um fluido ideal (que não o troca com o exterior) na linha
atual permanece constante. Em Aerodinâmica explica a relação entre velocidade e pressão.  Quanto mais rápido um
avião pesa menos. 

principio de pareto
Também conhecida como regra 80-20, distribuição a-b - C, lei de poucos vitais ou princípio da escassez do fator,
princípio enunciado em 1906 sociólogo, Vilfredo Pareto, economista italiano da educação matemática extraordinária e
humanista.  Pareto tinha a posse das terras da Itália, verificando que a população era dividida entre os poucos muito e
os muitos pequenos, ou seja, 20% da população possuía 80% da terra, deixando os outros 20% a 80% da população. 
Isso se aplica para a riqueza e tudo no mundo? Tem que ser assim? Convido-vos a estudá-la.

prius conceptual
Prius é uma palavra latina.  Pode ser uma comparação neutra (o macho e a fêmea é prévia) originou-se na prae
(frente), que significa primeiro, anterior, superior.  Também atua no sentido de advérbio antes, antes de tudo, em
primeiro lugar.   Por vezes se em correlação com quam, prius. quam: antes disso.

privado-concertada
Esses adjetivos, assim, associados e no feminino, aqui em nossas partes, claramente aludem à educação que não ser
público recebe um subsídio do Estado.  Ser financiado, pelo menos em parte, com dinheiro público requer o
cumprimento de algumas condições da educação pública, como, por exemplo, a não segregação por sexo. 

príncipe de vergara
Título de nobreza concedido ao general Espartero por Amadeo de Saboya em 1872 assinando em Oñate Vergara o
abraço com o Maroto general Carlista, encerrando assim a primeira guerra Carlista em nossa turbulenta século 19
Espanha.  Atualmente, também é uma rua de Madrid, no bairro de Salamanca.

pro bono
Também pro bono público, Latinism do implante meios legais especialmente para o público bom e que qualifica o
trabalho altruísta e livre de alguns profissionais a favor de indivíduos e organizações sem fins lucrativos e
especialmente aqueles que estão em situação de necessidade.  Se o trabalho for legal é chamado pro bono legal.  De
2015 em Espanha opera uma plataforma on-line legal pro bono: probonos. NET, por iniciativa da Fundação
Hazloposible e Aranzadi Lex Nova

pro domo sua
Frase adverbial latina também usada na jurisprudência com o sentido de em benefício ou benefício próprio, em favor de
si mesmo, zelando pelos seus, com pontos de vista interessados.  É retirado do título de um discurso de Cícero contra
Clódio em 57 aC.  C .  em seu retorno do exílio, no qual exigiu a devolução de sua casa que havia sido demolida por
seu inimigo político e seu bando de bandidos.  

proceso por fautoría
Causa jurídica da Inquisição contra os fabricantes, o que favoreceu a evasão de pessoas persequidas pelo "Santo



Ofício", ou que eles não traíram ou esconder seus bens, para que eles não são expropriados ou que dificultou o
trabalho inquisitorial (impedientes).  No primeiro terço do século XVI, o promotor do Santo Ofício acusado de fautoria
Luis González, vizinho de Brihuega, ao defender uma mulher acusada de judaizer.  Em 25 de fevereiro de 1525 havia
abandonar Brihuega e ir para Cifuentes.   (Archivo Histórico Nacional.  A Inquisição de Toledo.  Perna.  79, n. N. º 16).

procto
PF - ou protegê - é um prefixo derivado do grego proktos, significando " reto, ano " e serve para formar palavras como
proctoscopia, proctite.  .  .

procyon
Do grego pro, antes e kyon, cão, estrela brilhante da constelação de Canis Minor, que aparece antes da estrela do cão,
Sirius ou Sirius de Canis Major no hemisfério sul do céu.  Os latinos também a chamavam de Antecanis. 

prodigues
Segunda pessoa do singular do imperativo negativo do verbo o verbo prodigis pródigo pródigos, latim prodigere, que
significa pródiga, dissipar, desperdiçando e também empurrar, avançando (pro: denlate e agis agere ago: conduzir,
levar): chumbo ou chumbo delant e.  Em espanhol também é polissêmica, pois isso significa: dissipar, esbanjar, passar
e fazer alarde demais e também conceder favores ou elogiar alguém

profesor rubalcaba
Hoje, 10 de maio, pouco depois do meio-dia, morreu em Madrid professor Rubalcaba, político discreto e inteligente,
Ministro da educação e do interior, que ajudou o fim do terrorismo de ETA, secretário-geral do PSOE, autêntico
socialista, defensor do púb E uma sociedade mais igualitária.  Do dicionário, meu respeito e admiração por esta pessoa
austera e decente.

profiere
3ª pessoa do singular do presente do indicativo ou 2ª pessoa do singular do imperativo do verbo falar latim: profero
profers proferre (pro-fero): levar adiante, proferir.  É um cultismo que significa declara, manifestar, expor, dizer, chorar,
declamar, exclamar, grito, articulado, problema ou expressas sons, palavras ou frases, pronunciar, anunciam, enunciar,
falam, se referem.

progenita
progenita é escrito incorretamente e deve ser escrito como "progenita", sendo o seu significado: Progenita é uma
palavra que não reconhece o SAR.  Se haveria uma etimologia Latina: pro: para a frente e genitum gigno gignis gignere
particípio: criar, gerar.  Seria "que gera para a frente, downline", ou seja, mãe: a SAR aceitou progenitoras

progiene
progiene é escrito incorretamente e deve ser escrito como "descendência", sendo o seu significado: Latino: pro: para a
frente, para o futuro e o gene de raiz - género generis: linhagem linhagem, nascimento, origem ou género gerar gerar:
paternidade,  se originam, ou seja, para a frente, descendentes de linhagem

prognatismo
Do grego pro - frente, frente, antes e gnathos, mandíbula.  Protrusão da mandíbula que não corretamente de acordo
com a mandíbula superior com uma má oclusão pelo que dá certa dificuldade mastigar, morder ou até mesmo falar.

prolapse



Termo inglês do prolapso, o perfeito do verbo prolabor, deslizando, deslizando, afundar-se, rolagem. Na medicina,
deslocamento dos órgãos internos do corpo por descendência ou da deslocalização de seu lugar natural. Tende a
afetar a bexiga, útero, vagina, uretra, reto, ou outras partes do corpo e pode tem várias causas.

proms
Também conhecida como BBC Proms, empresa britânica de radiodifusão.  Bailes é uma sincope de Concertos
promenade, passeios musicais.  É um festival de concertos de música clássica em que alguns espectadores poderiam
caminhar em algumas áreas do auditório.  É realizado em Londres todos os verões desde o século XIX.  O último show
do festival, o Last Night, geralmente tem um repertório fixo.

propenso a la ira
Aquele que tem pouco de paciência e raiva com facilidade as dificuldades.

proserio
Este termo não existe em nenhum dicionário com ou sem acento no i.  Mas se lhe déssemos uma carta da natureza
como neologismo, seria com o acento no i: proserio.  .  E ocorre-me que poderia designar o conjunto dos prosadores,
acrescentando um r eufônico ao sufixo -io, como acontece em termos como vermelhidão ou facherío.  No poder ou
senhorio a consoante eufônica não é necessária, e aqui se alude à qualidade e não à quantidade. 

proteinuria
Proteinúria: Médico termo derivado do grego protos, primeiro, por ser a proteína dentre os primeiros elementos
orgânicos com Oh carboidratos e hidratos de carbono e ouron, urina. Presença excessiva de proteína na urina pelo
funcionamento anormal do rim. A presença de mais de 8 miligramas é considerada excessiva por decilitro. Deve ser
considerado um grave problema de saúde frequentemente associado com diabetes, hipertensão ou doença renal.

proterozoico
Dos proteros gregos, primeiro e zoon, ser vivo.  Período geológico pré-ambriano de cerca de dois bilhões de anos,
antecedendo o Phanerozoico e pós-Arcaico.  No início desse período, cerca de dois bilhões e meio de anos atrás,
(milhões para cima, milhões para baixo porque aqui os cientistas não podem sintonizar muito), as primeiras formas
multicelulares de vida apareceram e a concentração de oxigênio na atmosfera aumentou.  As formas unicelulares
começaram há cerca de quatro bilhões de anos.  E como a vida começou? Ah! Boa pergunta. 

protocientifico
Protocientifico: Termo técnico de etimologia grega, derivado do grego protos, primeiro com latim scientia, scientiae,
conhecimento científico, ciência.  O primeiro cientista da nossa cultura no sentido moderno e próprio Galileo Galilei,
criador do piloto, chamava-se operativa método composicional que sempre rejeitou o assim chamado argumento de
autoridade, fora da igreja ou de Aristóteles.  Por este motivo ele teve alguns problemas no século XVII.

protohumano
Termo técnico usado talvez em paleontologia e Antropologia, derivado do grego protos: o primeiro, o mais primitivo e o
latim homo hominis: homem e que, portanto, significaria referindo-se o primeiro homem.  O prefixo proto - Sim é usado
em nossa língua e proto-mártir, protozoário, protocolo, protótipo, termos de protoevangelium.  .  .

protostomo
Protostomo. Termo de biologia, derivado do grego protos - e-na, primeiro e estoma stomatos, boca e estômago. É
aplicável para aqueles animais cuja boca ou abertura que dá lugar à boca aparece nas primeiras fases embrionárias.



proyecto andromeda
Filme britânico de 2006, dirigido por tema de Cyber de John Strickland em que os cientistas capturar um sinal de rádio
é enviado a partir da constelação de Andrômeda.

pruina
Da pruina latina, geada.  É um revestimento esbranquiçado e esbranquiçado de folhas, caules e frutas em alguns
vegetais semelhante à geada das manhãs de inverno.  Agora que estamos colhendo, observamos este manto,
semelhante ao embaçamento de um copo fresco do congelador, na pele das uvas que as protege dos raios solares, da
chuva e do ataque de insetos.  Nele também estão as leveduras que realizam a fermentação do vinho. 

prunera
É o nome Catalão de ameixa (prunus domestica).  Curiosamente a palavra latina "prunus" caso contrário evoluiu no
oeste da Península Ibérica.  Astur-leones Plum chamado brunal e frutas bruno.

psicoafectivo
Na minha opinião é um termo redundante de afetivo, porque tudo afetivo ou relacionado a afetos, sejam sentimentos,
emoções ou paixões, estados alguedônicos de nossa sensibilidade, reside na psique, embora também possa ter uma
expressão somática que às vezes disfarçamos

psicoemocional
Ou simplesmente emocional porque emoção sempre é psicossomática, porque isso afeta nosso corpo e nossa alma.
Em psicologia, a memória é distinguir 3 Estados de emoção, que é sempre um alguedonica subjetivos de experiência,
de acordo com sua intensidade e duração: paixões, pouco emoções muito intensas e duradouras, algo mais durável e
menos intensos sentimentos, mais difusos e quase permanentes. Tanto amor e ódio podem viver e experimentar em
três situações. Mas cuidado com as paixões, às vezes, levam-na cometer actos de que mais tarde se arrependem.

psicopompo
Do grega psique - es, alma e pompos - UO, guia, condutor, o mensageiro. Em quase todas as mitologias e religiões, o
guia sobrenatural que acompanha as almas no caminho para a vida após a morte, também definido Fede. Cristianismo
geralmente esta função faz o walquirias, Azrael Islã anjos ou Santos, no mundo grego, Charon ou Hermes, na mitologia
nórdica.

psicógena
Psicogênica ou sicogena, adjetivo feminino singular de sicogenesis, uma palavra de origem grega, de psyché
consciências: alma, espírito e genos geneos: origem, nascimento e linhagem.  .  . Psicogênica, portanto, significa "que
tem sua origem no Sikhismo".  Se esta é a causa de uma coisa, sicogena significa ter sua causa ou origem, na psije, na
"alma".

psitologia
psitologia é escrito incorretamente e deve ser escrito como "psicologia ou psicologia" sendo seu significado:<br>Palavra
de origem grega: psiche psiches: alma e logos: estudo, racionalidade, conhecimento; seu significado etimológico é
portanto: estudo da alma. Mas quando a psicologia, a partir do século XIX tornou-se um conhecimento científico
concentrou seu estudo fenômenos observáveis humanos, comportamento humano, diferenciando-as escolas
diferentes: American behaviorismo ( Skinner ) russa reflexologia ( Paulov ) o alemão Gestalt ( Koler ) a psicanálise de
Freud...


